
ПРЕДЛОГ 

З А К О Н  

О ОРУЖЈУ И МУНИЦИЈИ 

Глава I 

ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 

Предмет законa 

Члан 1. 

Овим законом се уређују категоризација оружја, набављање, држање, 
ношење и транспорт оружја, основних делова и опреме за ватрено оружје и 
муниције, рад цивилних стрелишта, обука за руковање ватреним оружјем, 
праћење кретања ватреног оружја, надзор над применом одредби закона, 
вођење евиденција, прекршајне санкције као и друга питања од значаја за 
примену овог закона. 

Примена закона 

Члан 2. 

Одредбе овог закона не примењују се на државне органе који набављају, 
држе, носе, преносе и обављају транспорт и транзит оружја и муниције, 
средстава и опреме за ватрено оружје и муницију у складу са посебним 
прописима, на физичка лица у случају када ватрено оружје, муницију и основне 
делове ватреног оружја набављају, држе и носе у складу са посебним 
прописом, као и у другим случајевима предвиђеним посебним законом. 

Транспорт и транзит оружја, основних делова ватреног оружја и 
муниције са Националне контролне листе наоружања и војне опреме врши се у 
складу са законом који уређује извоз и увоз наоружања и војне опреме. 

Појам оружја  

Члан 3. 

У смислу овог закона, оружјем се сматра ватрено оружје и друго оружје 
прописано овим законом.  

Оружјем се не сматрају имитације оружја, уређаји за узбуњивање, 
сигнализирање, спашавање живота, хумано лишавање живота животиња, 
харпун за риболов или уређаји који се користе у индустријске или техничке 
сврхе, под условом да се могу употребљавати само у наведене сврхе. 

Појам муниције 

Члан 4. 

У смислу овог закона, муниција су меци и патроне као целина коју чине 
елементи: чаура, иницијална каписла, барут, потисно пуњење, зрно, сачма, 
кугла или други пројектил, који се користе за ватрено оружје, под условом да ти 
елементи подлежу одобрењу у складу са овим законом. 

Значење појединих израза 

Члан 5.  

Поједини изрази у овом закону имају следеће значење: 

1) ватрено оружје – свако преносиво оружје које има цев и испаљује, 
служи за испаљивање или се може преправити за испаљивање зрна, кугле, 
сачме или другог пројектила деловањем притиска који настаје као последица 
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сагоревања погонске материје, укључујући и предмет подобан за преправљање 
у ватрено оружје како би испаљивао зрно, куглу, сачму или други пројектил 
деловањем притиска који настаје као последица сагоревања погонске материје 
ако има изглед ватреног оружја и ако га је због његове конструкције или 
материјала од кога је израђен могуће преправити; 

2) кратко ватрено оружје – ватрено оружје чија цев није дужа од 30 cm 
или чија укупна дужина не прелази 60 cm; 

3) дуго ватрено оружје – свако ватрено оружје које није кратко ватрено 
оружје; 

4) аутоматско ватрено оружје – ватрено оружје које се након 
испаљивања метка аутоматски пуни и које једним притиском на обарач може 
испалити више од једног метка; 

5) полуаутоматско ватрено оружје – ватрено оружје које се након 
испаљивања метка аутоматски пуни и које једним притиском на обарач може 
испалити само један метак; 

6) репетирајуће ватрено оружје – ватрено оружје које је конструисано 
тако да се, након испаљења метка следећи метак из магацина, односно добоша 
ручно, преко механизма, уводи у положај за испаљење;  

7) једнометно и вишеметно ватрено оружје – ватрено оружје које 
нема оквир, односно магацин и које се пре сваког испаљивања пуни ручним 
убацивањем метка у лежиште метка цеви или затварача; 

8) модуларно оружје – ватрено оружје које је произведено тако да се 
његови основни делови (цев, глава пушке и затварач исте врсте и модела 
ватреног оружја и од истог произвођача) могу без додатних преправки склопити 
у ватрено оружје; 

9) ваздушно оружје – оружје које под притиском сабијеног ваздуха или 
другог гаса избацује пројектил из цеви; 

10) оружје са тетивом – направа која потиском тетиве избацује стреле 
или друге пројектиле (самострел, лук); 

11) уређаји за изазивање електрошоковa – ручне направе које помоћу 
високог електричног напона привремено онеспособљавају људе и животиње 
(електрошокери или парализатори); 

12) распршивач дозвољених нешкодљивих материја – направa 
намењенa цивилном тржишту, којa садржи и приликом употребе распршује 
надражујућа хемијска једињења (хлоробензилиденмалонитрил-CS, 
хлороацетофенон-CN, олеоресинкапсикум-ОC) у концентрацијама дозвољеним 
по прихваћеним међународним стандардима;  

13) хладно оружје – боксер, бодеж, нож, кама, сабља, мач, бајонет или 
други предмети којима је основна намена напад или су погодни за напад;  

14) оружје за узбуњивање и сигнализацију – направа с лежиштем метка 
намењена само за испаљивање муниције без пројектила, нешкодљивих 
надражујућих супстанци, других активних супстанци или пиротехничких 
сигналних метака, а којe се не могу преправити за испаљивање зрна, кугле, 
сачме или другог пројектила деловањем притиска који настаје као последица 
сагоревања погонске материје; 

15) парадно и акустично оружје – ватрено оружје које је посебно 
преправљено за искључиву употребу испаљивања муниције без пројектила, а 
које је намењено за употребу у позоришним представама, фотографисању, 
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филмском и телевизијском снимању, реконструкцији историјских догађаја, 
манифестацијама, спортским догађајима и обуци;  

16) 3Д штампано ватрено оружје – оружје које је у потпуности 
штампано или чији су основни делови и опрема за ватрено оружје штампани на 
3Д штампачу; 

17) старо оружје – ватрено оружје које је произведено пре 1899. године;  

18) оружје за личну безбедност – кратко ватрено оружје (пиштољи или 
револвери), које је дозвољено набављати, држати и носити под условима 
прописаним овим законом;  

19) ловачко оружје – дуго ватрено оружје (пушке са олученим цевима, 
глатким цевима или комбиноване пушке) и оружје са тетивом, којима је 
дозвољен лов; 

20) спортско оружје – ватрено, ваздушно, хладно, оружје са тетивом које 
се користи у стрељачком и другим спортовима; 

21) онеспособљено ватрено оружје – ватрено оружје које је трајно 
онеспособљено за употребу, на начин да су сви основни делови ватреног 
оружја постали трајно неупотребљиви и да их није могуће уклонити, заменити, 
изменити или преправити како би се ватрено оружје на било који начин поново 
оспособило;  

22) имитација ватреног оружја – предмет који је спољашњим изгледом 
сличан или једнак ватреном оружју, али га није могуће употребити или 
преправити у ватрено оружје;  

23) модерне копије старог оружја – копије дугог и кратког ватреног 
оружја, које се пуне кроз уста цеви или преко добоша, црним барутом и пале 
фитиљем, кременом или капислом; 

24) основни делови ватреног оружја – цев, рам, горњи или доњи сандук 
уколико га оружје има, навлака, добош, глава пушке, затварач и носач 
затварача који спадају у исту категорију као и ватрено оружје на које су 
постављени или на које је предвиђено да буду постављени; 

25) опрема за ватрено оружје – модератор звука, адаптери за цев, 
телескопски-оптички нишани са светлосним снопом или са уређајем за 
електронско појачавање светлости, инфрацрвеним или термовизијским 
уређајем и оквири;  

26) оружни лист – исправа коју издаје надлежни орган, који садржи 
податке о оружју и власнику оружја;  

27) поправљање оружја – отклањање кварова на оружју и замена или 
уградња основних делова ватреног оружја; 

28) преправљање оружја – прилагођавање оружја другој муницији и 
други захвати на оружју којима се утиче на његово функционисање и трајно или 
привремено мењају оригиналне техничке карактеристике и конструкцијска 
решења произвођача или категорија ватреног оружја; 

29) промет оружја – набављање оружја, основних делова ватреног 
оружја, опреме за ватрено оружје и муниције ради даље продаје, као и продаја 
оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције, 
уз одобрење надлежног органа; 

30) трговац оружјем – правно лице, предузетник или произвођач оружја, 
основних делова ватреног оружја и муниције, коме је одобрено бављење 
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прометом оружја, основним деловима ватреног оружја и опремом за ватрено 
оружје и муницијом, и који је регистрован у складу са посебним прописом; 

31) посредник – правно лице или предузетник који није трговац оружјем, 
који се у целини или делимично у свом пословању бави посредовањем, 
преговарањем или уговарањем трансакције и трансфера за куповину, продају 
или снабдевање оружјем, основних делова ватреног оружја, опремом за 
ватрено оружје или муницијом; 

32) сервисер оружја – правно лице или предузетник коме је одобрено 
бављење поправљањем и преправљањем оружја; 

33) колекционар – физичко или правно лице или предузетник посвећено 
прикупљању и очувању ватреног оружја, основних делова ватреног оружја и 
делаборисане муниције у историјске, културне, научне, техничке, образовне 
сврхе, као и у сврху очувања наслеђа коме је издата колекционарска дозвола;  

34) минско-експлозивна средства – направе сачињене од експлозивног 
или неeксплозивног пуњења и детонатора, које се услед дејства почетног 
механичког, топлотног, хемијског или другог импулса распрскавају уз 
ослобађање енергије; 

35) муниција са пробојним пројектилом/зрном – муниција за војну 
намену при чему је пројектил пресвучен кошуљицом и има тврдо пробојно 
језгро; 

36) муниција са експлозивним пројектилом/зрном – муниција за војну 
намену која садржи експлозивно пуњење које се активира приликом или након 
удара у препреку или циљ;  

37) муниција са запаљивим пројектилом/зрном – муниција за војну 
намену код којег пројектил садржи хемијске смесе које се запале приликом 
додира са ваздухом или приликом удара;  

38) пуњење муниције – процес спајања елемената муниције у целину, у 
циљу добијања функционално исправне муниције; 

39) делаборација муниције – процес растављања елемената муниције 
ради уклањања иницијалне каписле, барута и потисног пуњења и поновног 
спајања у целину у циљу добијања неактивне – делаборисане муниције; 

40) унутрашњи транспорт – копнени, ваздушни, водни и комбиновани 
превоз (са и без претовара) ватреног оружја, основних делова ватреног оружја, 
опреме за ватрено оружје и муниције унутар Републике Србијe; 

41) међународни транспорт – копнени, ваздушни, водни и комбиновани 
превоз ватреног оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено 
оружје и муниције на територију Републике Србије и са територије Републике 
Србије; 

42) транзит – копнени, ваздушни, водни и комбиновани превоз ватреног 
оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције 
преко територије Републике Србије, са и без претовара; 

43) цивилно стрелиште – отворени или затворени простор који 
испуњава просторно-техничке и безбедносне услове за коришћење оружја и 
који је намењен извођењу гађања или спровођењу обуке у руковању ватреним 
оружјем, у складу са законом. Цивилним стрелиштем не сматра се простор у 
оквиру ловишта намењен за обавезно извођење пробног хица; 
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44) вршење безбедносне провере – поступак који спроводи полиција, у 
складу са законом, у циљу утврђивања постојања или непостојања 
безбедносне сметње за набављање, држање и ношење оружја;  

45) уговор на даљину – уговор о набавци оружја, муниције, опреме и/или 
основних делова ватреног оружја сачињен у складу са посебним законом који 
уређује такав уговорни однос, без истовременог физичког присуства уговорних 
страна; 

46) праћење кретања ватреног оружја – системско праћење кретања 
ватреног оружја и, ако је то могуће, његових основних делова ватреног оружја и 
муниције, од произвођача до последњег купца, у сврху пружања помоћи 
надлежним органима при откривању, истрази и анализирању кривичних дела и 
прекршаја;  

47) власник оружја - физичка лица, правна лица и предузетници који 
имају регистровано оружје; 

48) надлежни орган – месно надлежна организациона јединица 
министарства надлежног за унутрашње послове, према пребивалишту, односно 
према седишту подносиоца захтева, односно власника оружја; 

49) Европска дозвола за ватрено оружје – дозвола која се издаје 
власнику оружја од стране надлежног органа државе чланице Европске уније у 
складу са прописима Европске уније; 

50) музеј – стална установа у служби друштва и његовог развоја, 
отворена за јавност, која набавља, чува, истражује и излаже ватрено оружје, 
његове основне делове или муницију у историјске, културне, научне, техничке, 
образовне сврхе, у сврху очувања наслеђа или у рекреативне сврхе, у складу 
са законом; 

51) недозвољена производња ватреног оружја, основних делова 
ватреног оружја и муниције - свака производња или склапање ватреног оружја, 
основних делова ватреног оружја и муниције од основних делова ватреног 
оружја који су стечени недозвољеним прометом или кријумчарењем оружја или 
без издате дозволе за делатност у складу са законом који уређује производњу 
оружја и муниције или који нису обележени у време производње или склапања, 
у складу са прописима; 

52) недозвољен промет и кријумчарење оружја – неовлашћено 
набављање, продаја, испорука, посредовање, увоз, извоз, транспорт, транзит 
или преношење ватреног оружја, основних делова ватреног оружја и муниције, 
на територији Републике Србије, односно са или преко територије Републике 
Србије, уколико није дозвољено од стране свих држава преко чије територије се 
оно креће, или ако ватрено оружје, основни делови ватреног оружја и муниција 
нису обележени, у складу са прописима. 

Сви изрази у овом закону имају једнако родно значење, без обзира да ли 
се користе у мушком или женском роду и односе се подједнако на мушки и на 
женски род.  
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Глава II 

КАТЕГОРИЗАЦИЈА ОРУЖЈА, МУНИЦИЈЕ, ОПРЕМЕ ЗА ВАТРЕНО 
ОРУЖЈЕ И МИНСКО-ЕКСПЛОЗИВНИХ СРЕДСТАВА 

Категорија А 

Члан 6. 

Оружје, муниција, опрема за ватрено оружје и минско-експлозивна 
средства из категорије А су: 

1) експлозивни војни пројектили и бацачи (А1); 

2) аутоматско ватрено оружје (А2); 

3) ватрено оружје које је скривено у другим предметима (А3); 

4) муниција са пробојним, експлозивним или запаљивим 
пројектилима/зрнима, као и пројектили/зрна за такву муницију (А4); 

5) муниција за кратко ватрено оружје која има експандирајуће дејство 
као и пројектили за такву муницију, осим у случају оружја за лов или 
стрељаштво за лица којима је дозвољено коришћење (А5); 

6) аутоматско ватрено оружје које је преправљено у полуаутоматско 
ватрено оружје (А6); 

7) полуаутоматско ватрено оружје које користи муницију са централним 
паљењем (А7), и то: 

1) кратко ватрено оружје које омогућава испаљивање више од 21 метка 
без поновног пуњења, ако је оквир капацитета већег од 20 метака део тог 
ватреног оружја или је у њега убачен одвојиви оквир капацитета већег од 20 
метака, 

2) дуго ватрено оружје које омогућава испаљивање више од 11 метака 
без поновног пуњења, ако је оквир капацитета већег од 10 метака део ватреног 
оружја или је у њега убачен одвојиви оквир капацитета већег од 10 метака; 

8) полуаутоматско дуго ватрено оружје које се може смањити на дужину 
мању од 60 cm, а да не изгуби своју функцију, и то расклопивим или 
телескопским наставком или наставком који се може уклонити без употребе 
алата (А8); 

9) свако ватрено оружје у овој категорији које је преправљено да 
испаљује муницију без пројектила, нешкодљиве надражујуће материје, друге 
активне материје или пиротехничку муницију односно које је преправљено у 
парадно или акустично оружје (А9); 

10) минско-експлозивна средства (А10); 

11) све врсте оружја са интегрисаним модератором звука, осим ловачког 
оружја, модератори звука и делови модератора звука, осим за ловачко оружје 
(А11); 

12) аутоматско ваздушно оружје (A12); 

13) опрема за ватрено оружје која није намењена за цивилну употребу 
или која употребом на оружју мења категорију оружја (А13); 

14) оружје које се користи за избацивање хемијских средстава намењено 
за полицијску и војну употребу (А14); 

15) муниција без пројектила преправљена у муницију са пројектилом 
(А15); 
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16) 3Д штампано ватрено оружје и основни делови ватреног оружја 
штампани у 3Д штампи (А16); 

17) оружје и муниција које је неовлашћено преправљено или израђено 
(А17). 

Категорија Б 

Члан 7. 

Ватрено оружје, муниција и опрема за ватрено оружје из категорије Б су: 

1) репетирајуће кратко ватрено оружје (Б1); 

2) једнометно и вишеметно кратко ватрено оружје које користи муницију 
са централним паљењем (Б2); 

3) једнометно и вишеметно кратко ватрено оружје које користи муницију 
са ивичним паљењем (Б3); 

4) полуаутоматско дуго ватрено оружје које у оквир, односно магацин и 
лежиште метка заједно прима: 

 више од три метка, за ватрено оружје које користи муницију са 
ивичним паљењем (Б4а),  

 више од три али мање од дванаест метака, за ватрено оружје које 
користи муницију са централним паљењем (Б4б), 

5) полуаутоматско кратко ватрено оружје осим оружја из категорије А7 
(Б5); 

6) полуатоматско дуго ватрено оружје из категорије А7 са оквиром и 
лежиштем метка који заједно не примају више од три метка, или одвојивим 
оквиром који не прима више од три метка, а које се уобичајеним алатом не 
може преправити у оружје са оквиром и лежиштем метка који заједно примају 
више од три метка (Б6); 

7) репетирајуће и полуаутоматско дуго ватрено оружје са глатком цеви 
(Б7); 

8)  свако ватрено оружје у овој категорији које је преправљено да 
испаљује муницију без пројектила, нешкодљиве надражујуће материје, друге 
активне материје или пиротехничку муницију односно које је преправљено у 
парадно или акустично оружје (Б8);  

9) полуаутоматско ватрено оружје за цивилну употребу које је слично 
оружју са аутоматским механизмима, а које не спада у категорију А6 – А8 (Б9); 

10) једнометно и вишеметно дуго ватрено оружје с једном или више 
глатких или/и олучених цеви (Б10); 

11) репетирајуће дуго ватрено оружје са олученом цеви (Б11); 

12) полуаутоматско и репетирајуће кратко ватрено оружје које користи 
муницију са ивичним паљењем (Б12);  

13) репетирајуће дуго ватрено оружје које користи муницију са ивичним 
паљењем (Б13); 

14) ловачко оружје са интегрисаним модератором звука (Б14); 

15) адаптер (уложак) за цев којим се мења калибар (Б15). 
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Категорија Ц 

Члан 8. 

Оружје, муниција и опрема за ватрено оружје, из категорије Ц су: 

1) онеспособљено оружје (Ц1); 

2) телескопски – оптички нишан са светлосним снопом или са уређајем 
за електронско појачавање светлости, инфрацрвеним или термовизијским 
уређајем, модеаратор звука и делови модератора звука, за ловачко оружје (Ц2); 

3) старо оружје и његове модерне копије које не користе муницију са 
централним или ивичним паљењем (Ц3); 

4) ваздушно оружје чија кинетичка енергија је 10,5 Ј или већа или чија је 
брзина пројектила 200 m/s или већа или калибра већег од 4,5 mm (Ц4); 

5) оружје са тетивом чија је сила затезања тетиве већа од 450 N (Ц5);  

6) оружје за узбуњивање и сигнализацију (Ц6).  

Категорија Д 

Члан 9. 

Оружје из категорије Д је: 

1) хладно оружје; 

2) распршивачи дозвољених нешкодљивих материја; 

3) уређаји за изазивање електрошокова; 

4) ваздушно оружје чија је кинетичка енергија мања од 10,5 Ј или чија је 
брзина пројектила мања од 200 m/s или калибар 4,5 mm и мањи; 

5) оружје са тетивом чија је сила затезања тетиве 450 N и мања. 

Глава III 

НАБАВЉАЊЕ И ДРЖАЊЕ ОРУЖЈА И КОЛЕКЦИОНАРСТВО 

Основне одредбе 

Члан 10. 

Забрањено је набављање и држање оружја и минско-експлозивних 
средстава из категорије А. 

Изузетно од става 1. овог члана правна и физичка лица могу набављати 
и држати оружје из категорије А у случајевима прописаним овим и другим 
законом. 

Оружје из категорије Б могу набављати физичка и правна лица и 
предузетници који испуњавају услове у складу са овим законом, на основу 
издатог одобрења за набављање оружја. 

Изузетно од става 3. овог члана власник ловачког или спортског оружја 
из категорије Б може од трговца оружјем набављати ловачко, односно спортско 
оружје на основу оружног листа за држање и ношење оружја. 

Оружје из категорије Б8 не могу набављати физичка лица. 

Физичка и правна лица и предузетници могу набављати оружје из 
категорије Ц без одобрења за набављање оружја, а држати уз пријаву 
надлежном органу. 
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Оружје из категорије Д може се набављати без одобрења и пријаве 
надлежном органу, у складу са овим законом. 

Забрањено је набављати оружје уговором на даљину.  

1. Набављање оружја из категорије А 

Члан 11. 

Министарство надлежно за унутрашње послове (у даљем тексту: 
Министарство) може правним лицима у складу са делатношћу којом се баве, а 
ради заштите критичне инфраструктуре и објеката од посебног значаја за 
одбрану Републике Србије или испитивања оружја и муниције, као и 
произвођачима наоружања и војне опреме, одобрити набављање аутоматског 
дугог оружја из категорије А2.  

Набављање оружја из категорије А7 и А8 Министарство може одобрити 
спортским стрељачким клубовима и организацијама у сврху бављења 
стрељачким спортом, односно спортском стрелцу ако испуњава услове из 
члана 12. овог закона и поседује: 

1) потврду националног гранског спортског савеза надлежног за 
спортско стрељаштво, да учествује, односно да активно тренира за 
учествовање у стрељачким такмичењима које признају национални или 
међународни спортски савези надлежни за спортско стрељаштво; 

2) потврду стрељачког клуба да:  

(1) је члан стрељачког клуба и да се најмање 12 месеци бави 
стрељаштвом, 

(2) конкретно ватрено оружје испуњава тражене спецификације за 
стрељачку дисциплину коју признају национални или међународни спортски 
савези надлежни за спортско стрељаштво. 

У случајевима из ст. 1. и 2. овог члана, на аутоматско дуго оружје из 
категорије А2, као и категорије А7 и А8, сходно се примењују одредбе овог 
закона које се односе на оружје из категорије Б. 

Правним лицима и предузетницима, у складу са делатношћу којом се 
баве, Министарство може одобрити набављање парадног и акустичног оружја 
из категорије А за употребу на обуци, у позоришним представама, 
фотографисању, филмском и телевизијском снимању, реконструкцији 
историјских догађаја и манифестацијама.  

2. Набављање оружја из категорије Б 

Услови за физичка лица 

Члан 12. 

Одобрење за набављање оружја из категорије Б издаће се физичком 
лицу које:  

1) је старије од 18 година живота, а за оружје за личну безбедност 
старије од 21 године; 

2) је држављанин Републике Србије или стално настањени странац; 

3) је здравствено способно за држање оружја; 

4) је обучено за руковање ватреним оружјем; 

5) има оправдан разлог, који доказује тако што: 

(1) за оружје за личну безбедност:  
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- учини вероватним да би му могла бити угрожена лична 
безбедност због природе занимања, професије или посла којим се бавио или се 
бави, или других околности, а које утврђује надлежни орган на основу чињеница 
и околности које су наведене у захтеву. 

(2) за ловачко оружје: 0 

- достави ловну карту или доказ да испуњава услове за 
поседовање ловне карте; 

(3) за спортско оружје:  

– достави уверење или такмичарску легитимацију о активном 
чланству у спортској стрељачкој организацији која организује такмичења у 
дисциплини у којој се користи категорија оружја које се набавља, ако се 
набавља и држи дуго ватрено оружје,  

– достави потврду стрељачког клуба који је члан националног 
гранског спортског савеза надлежног за спортско стрељаштво да је узео учешће 
у текућој или претходној календарској години у стрељачким такмичењима у 
дисциплини у којој се користи категорија оружја које се набавља а којa признају 
национални или међународни спортски савези надлежни за спортско 
стрељаштво, потврду стрељачког клуба да је активан члан стрељачког клуба 
најмање 12 месеци, ако се набавља и држи кратко ватрено оружје; 

6) има обезбеђене услове за безбедан смештај и чување оружја у 
стамбеном простору према месту пребивалишта, односно боравишта; 

7) нема безбедносну сметњу за набављање и држање оружја.  

Изузетно од става 1. тачка 5) овог члана, одобрење за набављање 
оружја из категорије Б7, Б10 и Б11 издаће се физичком лицу које испуњава 
остале услове из става 1. овог члана и које живи у руралном, планинском или 
тешко приступачном подручју, где је густина насељености мања од 150 
становника по квадратном километру, или на другим мање насељеним 
местима, ради заштите личне безбедности и безбедности чланова домаћинства 
или пољопривредне производње сточарских производа од стварне и 
непосредне опасности од напада дивљих животиња и других сличних ризика 
који су у непосредној вези са подручјем на коме лице живи.  

Просторно-техничке услове за безбедан смештај и чување оружја из 
става 1. тачка 6) овог члана прописује министар надлежан за унутрашње 
послове (у даљем тексту: министар). 

Посебни случајеви у погледу испуњености услова за  
набављање оружја из категорије Б 

Члан 13. 

Полицијски службеници, професионална војна лица, лица која раде у 
службама безбедности и другим државним органима, која по службеној 
дужности носе оружје и службеници приватног обезбеђења који обављају 
послове са оружјем, могу набављати и држати оружје за личну безбедност са 
навршених 18 година живота. 

Полицијски службеници, пензионисани полицијски службеници и лица 
која раде или су радила у службама безбедности и другим државним органима, 
а која по службеној дужности носе или су раније носила службено оружје, 
професионална и пензионисана војна лица и резервне војне старешине не 
морају да похађају обуку за руковање ватреним оружјем. 
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Спортски стрелци који наступају у дисциплинама са ватреним оружјем не 
морају да похађају обуку за руковање ватреним оружјем за набављање оружја 
које се користи у дисциплини у којој се такмиче. 

Уверење о здравственој способности за држање оружја 

Члан 14. 

Здравствена способност за држање оружја из члана 12. став 1. тачка 3) 
овог закона доказује се уверењем о здравственој способности за држање 
оружја, које није старије од месец дана од дана издавања. 

Уверење из става 1. овог члана издаје здравствена установа која добије 
решење министарства надлежног за послове здравља да испуњава услове за 
обављање лекарских прегледа за утврђивање здравствене способности 
физичких лица за држање оружја (у даљем тексту: овлашћена здравствена 
установа). 

Уверење из става 1. овог члана, у зависности од оцене здравствене 
способности, издаје се са роком важења до пет година. 

Ближе услове које мора да испуњава овлашћена здравствена установа 
као и ближе услове које у погледу здравствене способности за држање оружја 
морају да испуњавају физичка лица која држе оружје прописује министар 
надлежан за послове здравља. 

Другостепена лекарска комисија 

Члан 15. 

Физичко лице које није задовољно издатим уверењем из члана 14. овог 
закона, може изјавити жалбу другостепеној лекарској комисији коју именује 
министар надлежан за послове здравља. 

Ако постоје два или више лекарских уверења са различитом оценом 
здравствене способности, надлежни орган односно Министарство ће закључком 
упутити физичко лице другостепеној лекарској комисији и прекинути поступак до 
коначне оцене другостепене лекарске комисије.  

Ако лице из става 2. овог члана не достави надлежном органу уверење 
другостепене лекарске комисије у року од два месеца од дана пријема 
закључка о упућивању сматраће се да не испуњава услове из члана 12. став 1. 
тачка 3) овог закона. 

Обавезе овлашћене здравствене установе и надлежног 
органа 

Члан 16. 

Овлашћена здравствена установа је у обавези да најкасније у року од 
осам дана од дана обављеног прегледа за издавање уверења о здравственој 
способности за држање оружја обавести најближу организациону јединицу 
Министарства о чињеници да прегледано лице не испуњава услове за држање 
оружја. 

Ако се приликом лекарског прегледа или лечења власника оружја, 
односно лица коме је издато одобрење за распоређивање посумња да је дошло 
до промене здравственог стања које утиче на здравствену способност за 
држање оружја, пружалац здравствене заштите у складу са законом којим се 
уређује здравствена заштита, односно изабрани лекар или други лекар који је 
прегледао или лечио власника оружја или лице коме је у складу са овим 
законом издато одобрење за распоређивање, одмах о томе обавештава 
најближу организациону јединицу Министарства према месту свога рада. 
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У случају из става 2. овог члана надлежни орган ће привремено одузети 
оружни лист, оружје, основне делове ватреног оружја, опрему за ватрено оружје 
и муницију, односно одобрење за распоређивање, а власника оружја односно 
лице коме је у складу са овим законом издато одобрење за распоређивање, 
упутити на ванредни лекарски преглед у складу са овим законом. 

Трошкове ванредног лекарског прегледа из става 3. овог члана сноси 
власник оружја. 

Надлежни орган дужан је да одмах по издавању оружног листа односно 
издавања одобрења за распоређивање, о тој чињеници обавести изабраног 
лекара тог физичког лица. 

О свакој промени изабраног лекара, лице из става 5. овог члана 
обавештава надлежни орган у року од 15 дана од дана промене. 

Полицијски службеници, професионална војна лица и 
припадници служби безбедности 

Члан 17. 

Полицијски службеници који по службеној дужности носе оружје нису 
дужни да доказују испуњеност услова из члана 12. став 1. тачка 3) овог закона.  

Професионална војна лица, припадници служби безбедности и других 
државних органа, који по службеној дужности носе оружје, испуњеност услова 
из члана 12. став 1. тачка 3) овог закона доказују уверењем (извештајем) о 
здравственој способности која је утврђена на последњем периодичном 
лекарском прегледу за лица из овог става.  

Ако се код полицијских службеника, професионалних војних лица, као и 
припадника служби безбедности других државних органа, који по службеној 
дужности носе оружје, на периодичном, ванредном систематском или 
контролном лекарском прегледу утврди привремена спреченост или 
ограничење за рад на пословима са ношењем службеног оружја сматра се да 
не испуњавају услове из члана 12. став 1. тачка 3) овог закона.  

Министарство надлежно за послове одбране, Војска Србије, службе 
безбедности и други државни органи из става 2. овог члана дужни су да о 
чињеницама из става 3. овог члана обавесте Министарство одмах по сазнању, 
а најкасније у року од пет дана од дана сазнања за привремену спреченост или 
ограничење запосленог за рад на пословима на којима је предвиђена обавеза 
ношења службеног оружја.  

Безбедносна сметња 

Члан 18. 

Безбедносна сметња из члана 12. став 1. тачка 7) постоји: 

1) ако је лице правноснажно осуђивано на казну затвора за кривична 
дела: против живота и тела, против слобода и права човека и грађанина, 
против полне слободе, против брака и породице, против имовине, против 
здравља људи, против опште сигурности људи и имовине, против уставног 
уређења и безбедности Републике Србије, против државних органа, против 
службене дужности, против јавног реда и мира, против животне средине која се 
односе на злостављање или убијање животиња, незаконит лов или на 
незаконит риболов експлозивом, против човечности и других добара 
заштићених међународним правом или се против лица води кривични поступак 
за наведена кривична дела или је у последње четири године примењен 
институт одлагања кривичног гоњења за кривично дело незаконит лов;  
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2) ако је лице правноснажно кажњавано у последње четири године за 
прекршаје из закона који уређују јавни ред и мир, насиље у породици или 
насиље и недолично понашање на спортским приредбама, за које је прописана 
казна затвора, прекршаје прописане законима који уређују приватно 
обезбеђење и детективску делатност а који се односе на непрописно држање, 
ношење и употребу оружја, као и за прекршаје из овог закона за које је 
прописана казна затвора, или се против лица води прекршајни поступак за 
наведене прекршаје; 

3) ако лице својим понашањем, навикама или склоностима указује да ће 
представљати опасност за себе или друге, јавни ред и мир или јавну 
безбедност, односно постоје друге околности и догађаји који указују да би 
оружје могло бити злоупотребљено. 

Постојање безбедносне сметње утврђује се у поступку вршења 
безбедносне провере у складу са законом који уређује унутрашње послове. 

Услови за правна лица и предузетнике 

Члан 19. 

Одобрење за набављање оружја из категорије Б издаће се правном лицу 
и предузетнику уколико је то у складу са делатношћу којом се бави и ако:  

1) је уписано у регистар привредних субјеката са одговарајућом 
шифром делатности, у складу са законом; 

2) поседује у власништву или има закључен уговор о закупу пословног 
простора; 

3) поседује акт о унутрашњој организацији са описом послова за свако 
радно место које подразумева контакт са оружјем;  

4) у последње четири године правно лице, одговорно лице у правном 
лицу или предузетник није кажњавано за прекршаје из овог закона за које је 
предвиђена заштитна мера одузимање оружја, основних делова ватреног 
оружја и муниције и ако се против њих не води прекршајни поступак за 
наведене прекршаје; 

5) испуњава просторно-техничке услове за безбедан смештај и чување 
оружја и муниције; 

6) је власнику, законском заступнику, као и запосленим, односно 
лицима ангажованим ван радног односа (у даљем тексту: радно ангажовани) у 
правним лицима и код предузетника која по природи посла долазе у контакт са 
оружјем, издато одобрење за распоређивање у складу са овим законом;  

7) образложи разлоге за набављање оружја. 

Лицима из става 1. тачка 6) овог члана за које утврди да испуњавају 
услове из члана 12. став 1. тач. 1) - 4) и 7), овог закона, као и из става 1. тачка 
4) овог члана за законског заступника, надлежни орган издаје одобрење за 
распоређивање. 

Одобрење за набављање оружја из категорије Б ради преправљања у 
акустично или парадно оружје издаће се правном лицу и предузетнику који 
поред услова из става 1. овог члана има запосленог или радно ангажованог 
оружара који испуњава услове прописане овим законом. 

Правна лица и предузетници који поседују лиценцу за вршење послова 
физичко-техничке заштите са оружјем или послова самозаштитне делатности, 
нису дужни да прилажу доказе о испуњености услова из става 1. овог члана.  
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Просторно-техничке услове за безбедан смештај и чување оружја и 
муниције из става 1. тачка 5) овог члана ближе прописује министар. 

Захтев и утврђивање испуњености услова за издавање 
одобрења за набављање оружја из категорије Б  

Члан 20. 

Захтев за издавање одобрења за набављање оружја физичко лице и 
предузетник подносе лично, а правно лице преко законског заступника односно 
овлашћеног представника, надлежном органу на прописаном обрасцу. 

Уз захтев из става 1. овог члана физичко лице даје на увид личну карту, 
односно други идентификациони документ.  

Уз захтев из става 1. овог члана физичка и правна лица и предузетници 
прилажу акте, уверења, потврде, изводе, односно јавне исправе којима се 
доказује испуњеност услова из члана 12, односно члана 19. овог закона, а о 
којима се не води службена евиденција. 

Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Испуњеност просторно-техничких услова из члана 12. став 1. тачка 6) и 
члана 19. став 1. тачка 5) овог закона утврђује полицијски службеник на адреси 
пријављеног пребивалишта и пријављеног боравишта подносиоца захтева, 
односно на адреси седишта или места обављања делатности правног лица или 
предузетника, о чему се сачињава записник. 

Ако подносилац захтева одбије да омогући полицијским службеницима 
да утврде постојање услова за безбедан смештај и чување оружја сматра се да 
не испуњава услове из члана 12. став 1. тачка 6), односно члана 19. тачка 5) 
овог закона. 

Надлежни орган, односно Министарство ће при одлучивању, поред 
доказа које приложи подносилац захтева, користити податке из евиденција које 
води на основу закона, као и податке до којих долази при обављању послова у 
складу са законом. 

Надлежни орган, односно Министарство, одбиће захтев решењем ако 
нису испуњени услови прописани овим или другим законом.  

Одобрење за набављање оружја из категорије Б  

Члан 21. 

Одобрење за набављање оружја из категорије Б физичком лицу, као и 
правним лицима и предузетницима, за које се у поступку утврди да испуњавају 
услове прописане овим и другим законом, издаје надлежни орган. 

Одобрење из става 1. овог члана важи шест месеци од дана издавања. 

Власнику ловачког и спортског оружја из категорије Б коме је већ издат 
оружни лист, за кога се увидом у евиденције и базе података Министарства 
утврди да није дошло до промене у погледу испуњености услова за набављање 
оружја, надлежни орган издаће одобрење за набављање овог оружја када 
оружје набавља од физичког лица. 

Ако подносилац захтева није у предвиђеном року извршио набављање 
оружја, одобрење за набављање оружја вратиће надлежном органу. 
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Регистрација оружја 

Члан 22. 

Регистрација оружја из категорије Б врши се евидентирањем података о 
оружју (категорија, марка, модел, калибар, фабрички број), опреми за ватрено 
оружје и основним деловима ватреног оружја у евиденције надлежног органа.  

Физичко лице које је у складу са законом стекло оружје из категорије Б, 
подноси захтев надлежном органу за регистрацију оружја и издавање оружног 
листа, односно подноси захтев за регистрацију оружја уколико већ поседује 
оружни лист.  

Правна лица и предузетници који су набавили оружје у складу са овим 
законом подносе захтев надлежном органу за регистрацију оружја и издавање 
оружног листа, односно подносе захтев за регистрацију оружја уколико већ 
поседују оружни лист.  

Захтев из ст. 2. и 3. овог члана подноси се у року од осам дана од дана 
извршеног набављања, односно стицања оружја на други начин и уз њега се 
прилаже доказ о пореклу оружја и даје оружје на увид. 

Власници увезеног оружја, осим трговаца оружјем, дужни су да у року од 
осам дана од дана увоза оружја, надлежном органу поднесу захтев за 
регистрацију. 

Ако подносилац захтева испуњава услове из чл. 12. и 19. овог закона 
надлежни орган регистроваће оружје, а подносиоцу захтева који не испуњава 
услове из чл. 12. и 19. овог закона надлежни орган одбиће захтев за 
регистрацију оружја и/или издавање оружног листа и одузеће оружје. 

Одузето оружје из става 6. овог члана власник оружја може отуђити 
односно онеспособити у року од годину дана од дана правноснажности решења 
о одузимању оружја. 

Ако власник оружја не поступи у складу са ставом 7. овог члана, оружје 
постаје власништво Републике Србије. 

Не може се регистровати оружје које није испитано, жигосано и 
обележено, када је таква обавеза прописана прописима који уређују 
испитивање, жигосање и обележавање оружја. 

Уколико оружје није испитано, жигосано и обележено у складу са 
прописом из става 9. овог члана, надлежни орган упутиће закључком власника 
да, пре регистрације, без одлагања, испита, жигоше и обележи оружје, осим 
старог оружја. 

За старо оружје које нема утиснуте податке о оружју (марка, модел, 
фабрички број) приликом регистрације сачињава се фотодокументација. 

Правно лице и предузетник које је набавило и регистровало ватрено 
оружје ради преправљања у акустично или парадно оружје, дужно је да у року 
од осам дана од дана регистрације, оружје преда овлашћеном сервисеру ради 
преправљања у оружје које испаљује искључиво муницију без пројектила. 

Правно лице и предузетник из става 12. овог члана дужно је да у року од 
осам дана од дана достављања потврде о испитивању оружја, потврду достави 
надлежном органу ради евидентирања промене података. 

Издавање оружног листа  

Члан 23. 

За регистровано оружје из категорије А и Б издаје се оружни лист.  
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Власнику оружја регистровано оружје уписује се у одговарајућу врсту 
оружног листа.  

Власник оружја дужан је да у случају промене пребивалишта, односно 
промене седишта, надлежном органу донесе оружни лист ради евидентирања 
промене података, најкасније у року од 15 дана од дана пријаве промене 
пребивалишта односно седишта. 

У случају из става 3. овог члана надлежни орган ће извршити проверу 
испуњености просторно-техничких услова за држање оружја и муниције.  

Врсте оружног листа  

Члан 24. 

Врсте оружног листа су: 

1) Оружни лист за држање оружја за личну безбедност; 

2) Оружни лист за држање и ношење оружја; 

3) Оружни лист за правна лица и предузетнике; 

4) Оружни лист за оружје колекционара;  

5) Оружни лист за оружје припадника дипломатско-конзуларног 
представништва. 

Оружни лист за држање оружја за личну безбедност издаје се за кратко 
ватрено оружје, које се може набавити и држати у складу са одредбама овог 
закона. 

Оружни лист за држање и ношење оружја издаје се за ловачко и 
спортско оружје из категорије Б и спортско из категорије А7 и А8, као и за 
оружје из категорије Б7, Б10 и Б11 за физичка лица из члана 12. став 2. овог 
закона. 

Оружни лист за правна лица и предузетнике издаје се за аутоматско 
дуго оружје из категорије А2, као и оружје из категорије А7, А8 и А9 и Б које 
правна лица и предузетници могу набавити и држати у складу са одредбама 
овог закона. 

Обрасце оружних листова из става 1. овог члана израђује Народна банка 
Србије. 

За издавање оружног листа плаћа се републичка адиминистративна 
такса и накнада трошкова израде обрасца оружног листа, у складу са 
прописима. 

Начин издавања, изглед обрасца и садржину оружног листа прописује 
министар. 

3. Набављање и држање оружја из категорије Ц 

Набављање и држање оружја  

Члан 25. 

Физичка лица старија од 18 година, као и правна лица и предузетници 
ако је то у складу са делатношћу којом се баве, могу без одобрења за 
набављање оружја, набављати и држати оружје из категорије Ц.Лица из става 
1. овог члана дужна су да у року од осам дана од дана набављања, оружје 
пријаве надлежном органу на прописаном обрасцу.  

Уз пријаву из става 2. овог члана подноси се и доказ о пореклу 
оружја. 



17 

За старо оружје поред доказа о пореклу оружја доставља се и стручно 
мишљење о томе да је оружје произведено пре 1899. године које издаје јавна 
агенција којој су поверени послови испитивања, жигосања и обележавања 
ватреног оружја (у даљем тексту: Агенција). 

О извршеној пријави набављања оружја из категорије Ц надлежни орган 
издаје потврду на прописаном обрасцу. 

Регистрација оружја из категорије Ц врши се приликом пријаве из става 
2. овог члана, у складу са чланом 22. став 1. овог закона. 

Изглед обрасца потврде из става 5. овог члана прописује министар. 

4. Набављање и држање оружја из категорије Д 

Набављање и држање оружја 

Члан 26. 

Физичка лица старија од 18 година, правна лица и предузетници могу, 
без претходног одобрења и пријаве надлежном органу, набављати и држати 
оружје категорије Д. 

Изузетно од става 1. овог члана лица старија од 16 година могу 
набављати и држати распршивач дозвољених нешкодљивих материја. 

5. Колекционарство и музеји  

Колекционарска дозвола 

Члан 27. 

Колекционарска дозвола је исправа која се издаје ради сакупљања 
ватреног оружја, основних делова ватреног оружја и муниције у сврхе 
прописане законом и на основу које се може набављати оружје из категорије Б 
без издатог одобрења. 

Надлежни орган може издати колекционарску дозволу физичком лицу у 
сврху сакупљања оружја, основних делова ватреног оружја и муниције у 
историјске сврхе као и у сврху очувања наслеђа, уколико испуњава услове из 
члана 12. став 1. тач. 1) - 4), 6) и 7) овог закона. 

Колекционарску дозволу надлежни орган може издати правном лицу или 
предузетнику, осим трговцу оружјем, за сакупљање оружја, основних делова 
ватреног оружја и муниције у историјске, културне, научне, техничке, образовне 
сврхе, као и у сврху очувања наслеђа уколико испуњава услове из члана 19. 
овог закона.  

Колекционарска дозвола не може се издати за сакупљање оружја из 
категорије А. 

Колекционарска дозвола важи трајно и на основу ње се може набавити 
више комада оружја. 

издавање колекционарске дозволе плаћа се републичка 
адиминистративна такса и накнада трошкова израде обрасца колекционарске 
дозволе, у складу са прописима.  

Ближе критеријуме за утврђивање испуњености услова у погледу сврхе 
из ст. 2. и 3. овог члана прописује министар. 
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Оружни лист, држање и поступање са оружјем и муницијом 
колекционара 

Члан 28. 

Колекционар који на основу колекционарске дозволе набави оружје 
дужан је да у року од осам дана од дана набављања оружја поднесе захтев 
надлежном органу ради регистрације и издавања оружног листа за оружје 
колекционара. 

Колекционар који приликом подношења захтева из става 1. овог члана 
не докаже сврху из члана 27. овог закона, може поднети захтев за регистрацију 
оружја и/или издавање оружног листа по другом основу, у складу са овим 
законом. 

Оружје и муниција које се држи на основу оружног листа за оружје 
колекционара не сме се носити и употребљавати. 

Колекционар у сврху из члана 27. овог закона може држати искључиво 
делаборисану муницију, уз потврду о извршеној делаборацији издату од стране 
Агенције. 

Делаборацију муниције Агенција врши као поверени посао. 

Преношење оружја из става 3. овог члана дозвољено је само у сврху 
поправке и излагања на изложбама или сличним манифестацијама. 

Оружје из става 3. овог члана може се отуђити колекционару, физичком, 
правном лицу или предузетнику који има важеће одобрење за набављање 
таквог оружја или трговцу оружјем. 

Промена чињеница и одузимање колекционарске дозволе 

Члан 29. 

Колекционар је дужан да у случају промене пребивалишта, односно 
промене седишта, надлежном органу донесе оружни лист ради евидентирања 
промене података, најкасније у року од 15 дана од дана пријаве промене 
пребивалишта односно седишта. 

У случају из става 1. овог члана надлежни орган ће извршити проверу 
испуњености просторно-техничких услова за држање оружја и муниције.  

Надлежни орган ће одузети колекционарску дозволу, оружје и оружни 
лист за оружје колекционара уколико њен ималац престане да испуњава услове 
из члана 27. овог закона. 

Музеји 

Члан 30. 

Музеји могу у сврху прибављања музејске грађе, излагања као експоната 
или очувања наслеђа, набављати и држати оружје и муницију, без одобрења 
надлежног органа. 

Музеји у сврху из става 1. овог члана могу држати искључиво 
делаборисану муницију.  

Музеји оружје и муницију као музејске предмете чувају посебно 
обезбеђено од могућности неовлашћеног приступа и уз поштовање других мера 
заштите, у складу са законом. 

Музеји воде регистар о оружју које чувају као музејске предмете у складу 
са законом. 
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6. Набављање оружја странца 

Странaц без сталног настањења у Републици Србији 

Члан 31. 

Странац који у Републици Србији нема стално настањење може 
набављати оружје из категорија Б и Ц и/или одговарајућу муницију на основу 
одобрења за набављање и изношење оружја и муниције из Републике Србије 
које издаје организациона јединица Министарства према месту у коме се врши 
набављање. 

Странац из става 1. овог члана уз захтев за издавање одобрења 
прилаже и путну исправу и легализовану исправу издату у страној земљи на 
основу које у тој земљи може извршити набављање оружја и муниције. 

Странац је дужан да оружје и муницију набављену у складу са ставом 1. 
овог члана изнесе из Републике Србије у року од три дана од извршеног 
набављања, на основу одобрења, а без прибављања извозне дозволе која се 
издаје у складу са прописима о спољнотрговинском промету. 

Приликом преласка државне границе, оружје и муницију набављене у 
складу са овим чланом странац је дужан да пријави организационој јединици 
Министарства надлежној за граничну контролу (у даљем тексту: гранична 
полиција). 

 Министарство обавештава надлежни орган државе у којој странац има 
пребивалиште о подацима о оружју и/или муницији које је набављено у 
Републици Србији. 

Оружје и/или муниција које странац није изнео из Републике Србије у 
року од три дана привремено ће се одузети, до окончања прекршајног поступка. 

Странац који у Републици Србији борави због спорта или лова може за 
потребе спортског такмичења или лова набављати муницију на основу 
одобрења за уношење оружја и муниције у Републику Србију или Европске 
дозволе за ватрено оружје из чл. 81. и 82. овог закона. 

Муниција из става 7. овог члана може се набављати само у калибрима 
оружја које је наведено у одобрењу односно Европској дозволи за ватрено 
оружје. 

Странцу коме је у складу са законом одобрен привремени боравак у 
Републици Србији, може се одобрити набављање, држање и изношење оружја 
уз претходно одобрење министра.  

Припадници дипломатско-конзуларних представништава 

Члан 32. 

Припадницима страних дипломатско-конзуларних представништава у 
Републици Србији, може се по принципу реципроцитета одобрити набављање, 
држање и ношење оружја. 

Лице из става 1. овог члана захтев за набављање, држање и ношење 
оружја подноси министарству надлежном за спољне послове које захтев 
доставља Министарству.  

Министарство надлежно за спољне послове утврђује постојање 
реципроцитета из става 1. овог члана. 

За регистровано оружје лицу из става 1. овог члана издаје се оружни 
лист. 
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7. Пренос власништва над оружјем 

Уговори о преносу власништва над оружјем 

Члан 33. 

Уговор о преносу власништва над оружјем категорије Б закључује се у 
писаном облику уз оверу потписа од стране јавног бележника, са лицем које 
поседује важеће одобрење за набављање оружја или колекционарску дозволу. 

Власници оружја из категорије Б могу оружје исте врсте размењивати 
без одобрења надлежног органа. 

Приликом размене, може се мењати намена оружја из категорије Б, ако 
нови власник испуњава услове предвиђене овим законом. 

Лица из ст. 1. и 2. овог члана су дужна да надлежном органу поднесу 
захтев за регистрацију оружја у року од осам дана од дана закључења уговора. 

Приликом регистрације оружја на основу захтева из става 4. овог члана, 
надлежни орган по службеној дужности евидентира промену власништва. 

Прелазак оружја у власништво Републике Србије 

Члан 34.  

Власник оружја може у сваком тренутку надлежном органу предати 
регистровано оружје, основне делове ватреног оружја и опрему за ватрено 
оружје и муницију, без накнаде, у власништво Републике Србије, о чему 
надлежни орган издаје потврду. 

Оружје, основни делови ватреног оружја и опрема за ватрено оружје и 
муниција, без порекла, за које у судском поступку није изречена мера 
безбедности или заштитна мера одузимања предмета, постаје власништво 
Републике Србије.  

Оружје које је од стране надлежног органа одузето од власника у складу 
са овим законом, односно које власник није отуђио у року када је такав рок 
одређен или када наследник у одређеном року није поступио у складу са 
одредбама овог закона, постаје власништво Републике Србије. 

Оружје, основни делови ватреног оружја и опрема за ватрено оружје и 
муниција који су у складу са овим законом прешли у власништво Републике 
Србије могу се користити за потребе државних органа, отуђити или уништити. 

Изглед и садржину обрасца потврде из става 1. овог члана прописује 
министар. 

Глава IV 

НАБАВЉАЊЕ И ДРЖАЊЕ МУНИЦИЈЕ, ОСНОВНИХ 
ДЕЛОВА ВАТРЕНОГ ОРУЖЈА И ОПРЕМЕ ЗА ВАТРЕНО 

ОРУЖЈЕ И ПУЊЕЊЕ МУНИЦИЈЕ 

1. Набављање муниције 

Забрана набављања и држања муниције 

Члан 35. 

Забрањено је набављање и држање муниције из категорије А, осим у 
случајевима предвиђеним овим и другим законом. 

Власници парадног и акустичног оружја не могу набављати и држати 
муницију са пројектилом за то оружје. 
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Власници старог оружја не могу набављати и држати муницију за то 
оружје. 

Забрањено је набављати и држати муницију на основу колеционарске 
дозволе односно оружног листа за оружје колекционара, осим делаборисане 
муниције која се може набављати на основу колекционарске дозволе. 

Забрањено је набављати и држати муницију за онеспособљено оружје. 

Забрањено је набављати муницију уговором на даљину.  

Набављање муниције 

Члан 36. 

Власници ватреног оружја могу од трговаца оружјем набављати и 
држати муницију само у калибрима за које имају регистровано оружје. 

Муниција за оружје за личну безбедност може се набављати на основу 
одобрења надлежног органа. 

Одобрење из става 2. овог члана издаје се једанпут у току календарске 
године, важи 12 месеци од дана издавања и на основу њега може се набавити 
количина муниције садржана у оригиналним паковањима, а највише 100 
комада.  

Одобрење за набављање муниције на основу кога подносилац захтева 
није у предвиђеном року извршио набавку муниције, вратиће надлежном 
органу. 

Муниција за ловачко, спортско, акустично и парадно оружје може се 
набављати на основу оружног листа.  

2. Држање и пуњење муниције  

Држање и чување муниције 

Члан 37. 

Физичко лице може држати највише 100 комада муниције за оружје за 
личну безбедност. 

Власник муниције дужан је да муницију савесно чува, одвојену од оружја, 
закључану у сефовима, касама или орманима од чврстог материјала, на адреси 
пријављеног пребивалишта или боравишта, седишта, односно месту обављања 
делатности или посла, на начин да не дође у посед неовлашћених лица и не 
угрози безбедност људи и објеката. 

Власник који отуђи или преда оружје у власништво Републике Србије, 
дужан је да муницију набављену за то оружје преда надлежном органу, без 
накнаде, у власништво Републике Србије о чему надлежни орган издаје 
потврду.  

Пуњење муниције 

Члан 38. 

Чланови стрељачких и ловачких организација који имају регистровано 
ловачко или спортско оружје, који су обучени за пуњење муниције или руковање 
експлозивним материјама у складу са посебним законом могу на основу 
решења надлежног органа пунити муницију за сопствене потребе, на адреси 
пријављеног пребивалишта или боравишта лица коме је одобрено пуњење 
муниције, ако испуњавају просторно-техничке услове за безбедно пуњење и 
чување напуњене муниције и елемената муниције. 
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Лице из става 1. овог члана може набављати и држати елементе 
муниције барут и иницијалну капислу и опрему за пуњење муниције, на основу 
оружног листа за држање и ношење оружја и решења којим се одобрава 
пуњење муниције. 

Власник оружја дужан је да приликом пуњења муниције предузме мере 
безбедности да не би дошло до угрожавања лица и имовине. 

Лице из става 1. овог члана може држати највише 5000 gr барута, изузев 
у случају када се пуњење муниције врши у стамбеној згради када може држати 
највише 2000 gr барута. 

Уколико се у поступку утврди да не испуњавају услове прописане овим 
законом, надлежни орган ће лицима из става 1. овог члана решењем забранити 
пуњење муниције, одузети опрему за пуњење муниције, муницију и елементе 
муниције и наложити да у року од годину дана одузете предмете отуђе. 

У случају из става 5. овог члана муниција и елементи муниције могу се 
отуђити трговцу оружјем, а опрема за пуњење муниције трговцу оружјем и лицу 
коме је решењем надлежног органа одобрено пуњење муниције. 

Ако лице не отуђи предмете у року из става 5. овог члана исти постају 
власништво Републике Србије. 

Забрањено је набављати елементе муниције барут и иницијалну капислу 
уговором на даљину.  

Обуку за пуњење муниције из става 1. овог члана спроводи Агенција, као 
поверени посао.  

Програм обуке за пуњење муниције и начин спровођења обуке прописује 
министар. 

Чување напуњене муниције 

Члан 39. 

Муниција напуњена за сопствене потребе, као и елементи муниције 
чувају се на адреси пријављеног пребивалишта или боравишта лица коме је 
одобрено пуњење муниције, на начин да не буду доступни лицима која нису 
овлашћена за њихово поседовање, закључани и одвојени у металном сефу или 
ормару од чврстог материјала. 

Просторно-техничке услове за безбедно пуњење и чување напуњене 
муниције и елемената муниције, ближе прописује министар. 

Утврђивање испуњености просторно-техничких услова 

Члан 40. 

Испуњеност просторно-техничких услова за безбедно пуњење и чување 
напуњене муниције и елемената муниције, утврђује комисија коју образује 
министар. 

Комисија из става 1. овог члана о утврђеном чињеничном стању 
сачињава записник. 

Састав комисије из става 1. овог члана и начин њеног рада ближе 
прописује министар. 
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3. Набављање и држање основних делова ватреног оружја и 
опреме за ватрено оружје 

Забрана набављања и држања основних делова ватреног 
оружја и опреме за ватрено оружје 

Члан 41. 

Забрањено је набављање и држање основних делова ватреног оружја из 
категорије А и опреме за ватрено оружје која је сврстана у категорију А, осим у 
случајевима предвиђеним овим и другим законом. 

Забрањено је набављати и држати оквир који се може убацити у 
полуаутоматско кратко ватрено оружје које користи муницију са централним 
паљењем, а који може да прими више од 20 метака, или у случају дугог 
ватреног оружја, који може да прими више од 10 метака. 

Изузетно, набављање и држање оквира из става 2. овог члана може се 
одобрити за регистровано оружје спортским стрељачким клубовима и 
организацијама који су чланови националног гранског спортског савеза 
надлежног за стрељаштво, у сврху бављења стрељачким спортом, који 
испуњавају услове из члана 19. овог закона, односно спортском стрелцу ако 
испуњава услове из члана 12. овог закона и поседује: 

1) потврду националног гранског спортског савеза надлежног за 
спортско стрељаштво, да учествује, односно да активно тренира за 
учествовање у стрељачким такмичењима које признају национални или 
међународни спортски савези надлежни за спортско стрељаштво; 

2) потврду стрељачког клуба да:  

(1) је члан стрељачког клуба и да се најмање 12 месеци бави 
стрељаштвом, 

(2) конкретно ватрено оружје за које се набавља оквир испуњава 
тражене спецификације за стрељачку дисциплину коју признају национални или 
међународни спортски савези надлежни за спортско стрељаштво. 

Ако престану да постоје услови из става 3. овог члана, надлежни орган 
ће донети решење о одузимању опреме из става 3. овог члана. 

Забрањено је набављање и држање телескопско – оптичког нишана са 
светлосним снопом или са уређајем за електронско појачавање светлости, 
инфрацрвеним или термовизијским уређајем и модератора звука и делова 
модератора звука (Ц2), осим за ловачко оружје. 

Забрањено је набављати и држати основне делове за онеспособљено 
оружје.  

Забрањено је набављати основне делове ватреног оружја и опрему за 
ватрено оружје уговором на даљину.  

Набављање и држање основних делова ватреног оружја и 
опреме за ватрено оружје 

Члан 42. 

Власник регистрованог оружја из категорије Б може за њега набављати 
основне делове ватреног оружја и опрему за ватрено оружје сврстану у 
категорију Б, као и опрему за ватрено оружје која је сврстана у категорију Ц2, на 
основу оружног листа. 

Стрељачки клубови и организације и спортски стрелац из члана 41. став 
3. овог закона и власници оружја из става 1. овог члана дужни су да у року од 
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осам дана од дана набављања, основне делове ватреног оружја и опрему за 
ватрено оружје региструју, односно пријаве надлежном органу уз прилагање 
доказа о пореклу опреме за ватрено оружје и основних делова ватреног оружја. 

Подаци о набављеним основним деловима ватреног оружја и опреми из 
члана 41. став 3. овог закона и става 1. овог члана евидентирају се у oружни 
лист. 

Одредбе овог закона које се односе на оружје из категорије Б сходно се 
примењују и на основне делове ватреног оружја и опрему за ватрено оружје из 
категорије Б. 

Основни делови ватреног оружја и опрема за ватрено оружје држе се и 
чувају на начин прописан за држање и чување оружја.  

Глава V  

ЧУВАЊЕ, РУКОВАЊЕ И ДАВАЊЕ ОРУЖЈА НА ПОСЛУГУ 

Чување и руковање оружјем 

Члан 43. 

Власник оружја дужан је да оружјем безбедно рукује, да га савесно чува, 
закључано на адреси пребивалишта или пријављеног боравишта, седишта, 
односно места обављања делатности или посла, на начин да не дође у посед 
неовлашћених лица и не угрози безбедност људи и имовине. 

Поред дужности из става 1. овог члана, власник оружја из категорије Б, 
старог оружја, ваздушног из категорије Ц и Д, дужан је да оружје чува 
закључано у сефовима, касама или орманима од чврстог материјала. 

Власник који поседује најмање пет комада оружја, дужан је да оружје 
чува у сефу, каси или орману, од метала. 

Ако на истој адреси пребивалишта или пријављеног боравишта живи 
више власника оружја, оружје исте врсте могу држати у истом сефу, каси или 
орману. 

Ако је укупан број комада оружја из става 4. овог члана пет или више, 
власници су дужни да оружје чувају у сефу, каси или орману, од метала. 

Власник оружја из категорије Б који, ради лова или спорта у Републици 
Србији, не чува оружје на адреси пребивалишта или пријављеног боравишта, 
дужан је да оружје чува на начин да не дође у посед неовлашћених лица и не 
угрози безбедност људи и имовине. 

Странац и држављанин Републике Србије који живи у иностранству, који 
је унео оружје у Републику Србију за потребе лова или спорта, дужан је да 
оружје чува у складу са одредбом става 6. овог члана. 

Давање оружја и муниције на чување правном лицу или 
предузетнику 

Члан 44. 

Власник оружја и муниције који је привремено спречен да испуни услове 
из чл. 37. и 43. овог закона, односно који одлази у иностранство са намером да 
тамо непрекидно борави дуже од 90 дана, у обавези је да оружје и муницију 
повери на чување правном лицу или предузетнику који обављају делатност на 
основу одобрења надлежног органа у складу са овим законом или имају 
регистровано оружје.  
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Спортски стрелац може своје регистровано спортско оружје да повери на 
чување стрељачком клубу чији је члан. 

Правно лице, предузетник и стрељачки клуб из ст. 1. и 2. овог члана 
дужан је да изда потврду о примљеном оружју и муницији и о томе обавести 
надлежни орган у року од осам дана од дана пријема оружја и муниције. 

Давање оружја и опреме за ватрено оружје на послугу 

Члан 45. 

Регистровано спортско и ловачко оружје може се давати на послугу, у 
складу са овим законом. 

Ловачко и спортско оружје може се дати на послугу ловцу, односно 
спортском стрелцу уколико и сам има оружни лист за ту врсту оружја, уз 
присуство власника оружја. 

Власници ловачког оружја могу давати на послугу другом ловцу опрему 
за ватрено оружје, без присуства власника опреме. 

Стрељачка организација може своје регистровано оружје дати на 
послугу другој стрељачкој организацији, која има регистровану исту врсту 
оружја, уз присуство представника власника оружја. 

Стрељачка организација може члановима стрељачког клуба дати на 
послугу своје регистровано оружје уз присуство представника стрељачког клуба 
или представника гранског стрељачког савеза. 

Стрељачка организација може члановима стрељачког клуба дати на 
послугу, без присуства представника стрељачког клуба или представника 
гранског стрељачког савеза, своје регистровано ваздушно и оружје са ивичним 
паљењем, а члану клуба који је власник ватреног оружја из Б категорије може 
дати на послугу оружје са централним паљењем које користи у дисциплини у 
којој се такмичи. 

У случајевима из ст. 2, 4. и 6. овог члана власник регистрованог оружја 
или његов представник ако је власник правно лице, уколико није присутан за 
време трајања послуге, може дати оружје на послугу уз претходну пријаву 
надлежном органу. 

Послуга оружја у складу са стaвом 7. овог члана може трајати најдуже 
шест месеци у календарској години. 

Глава VI 

НОШЕЊЕ ОРУЖЈА И ПРЕНОШЕЊЕ ОРУЖЈА, ОПРЕМЕ 
ЗА ВАТРЕНО ОРУЖЈЕ И МУНИЦИЈЕ 

Дозвола за ношење оружја 

Члан 46. 

Физичком лицу које има регистровано оружје за личну безбедност из 
категорије Б може се издати дозвола за ношење оружја. 

Захтев за издавање дозволе за ношење оружја се подноси надлежном 
органу. 

Физичко лице из става 1. овог члана приликом подношења захтева мора 
да учини вероватним да му је лична безбедност битно угрожена или би могла 
бити угрожена у толикој мери да је за његову безбедност неопходно ношење 
оружја. 
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У поступку одлучивања о поднетом захтеву надлежни орган проверава и 
испуњеност услова из члана 12. овог закона. 

Издавање дозволе за ношење оружја решењем одобрава директор 
полиције или полицијски службеник кога он за то овласти. 

Решењем ће се одбити захтев за издавање дозволе за ношење оружја 
уколико подносилац захтева не испуњава услове из става 3. овог члана и члана 
12. овог закона. 

Дозволу за ношење оружја за личну безбедност на основу решења којим 
је ношење оружја одобрено издаје надлежни орган. 

Дозвола за ношење оружја важи уз оружни лист. 

Дозвола за ношење оружја се издаје са ограниченим роком важења од 
пет година. 

Уколико се у спроведеном поступку утврди да лице коме је издата 
дозвола за ношење оружја за личну безбедност престане да испуњава услове 
из ст. 3. и 4. овог члана, директор полиције односно овлашћени полицијски 
службеник из става 5. овог члана донеће решење којим се ношење оружја 
забрањује и издата дозвола одузима. 

На решења из ст. 6. и 10. овог члана може се изјавити жалба министру у 
року од 15 дана од дана уручења решења. 

Ношење оружја 

Члан 47. 

Забрањено је ношење оружја на јавном месту, осим у случајевима 
прописаним овим или другим законом. 

Оружје из категорије А7 и А8 спортски стрелац може носити на цивилном 
стрелишту. 

Оружје из категорије А9 може се носити на филмском и телевизијском 
снимању, реконструкцији историјских догађаја и манифестацијама. 

Оружје из категорије Б може се носити тако да: 

1) власник оружја може носити један комад оружја за личну безбедност, 
уз важећу дозволу за ношење оружја, на начин да не буде видљиво, односно да 
не ствара узнемирење других лица; 

2) се ловачко оружје може носити за време лова и такмичења у ловном 
стрељаштву у ловиштима, у складу са прописима о ловству, као и на цивилним 
стрелиштима; 

3) се спортско оружје може носити на цивилним стрелиштима; 

4) парадно или акустично оружје може се носити на филмском и 
телевизијском снимању, реконструкцији историјских догађаја и 
манифестацијама. 

Изузетно од става 4. тачка 2) овог члана ватрено оружје из категорије 
Б7, Б10 и Б11 чије је набављање одобрено у складу са чланом 12. став 2. овог 
закона, може се носити на сопственом поседу, земљишту односно 
пољопривредном газдинству и у окружењу где се лице редовно креће ради 
обављања пољопривредне производње сточарских производа или других 
послова или активности за потребе домаћинства. 

Од оружја из категорије Ц може се носити оружје за узбуњивање и 
сигнализацију, на начин да не буде видљиво, односно да не ствара узнемирење 
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других лица, а у сврху упућивања сигнала за помоћ или узбуњивање приликом 
обављања делатности или активности, у време и на месту када постоји повећан 
ризик по безбедност људи и имовине. 

Спортско оружје из категорије Ц и модерне копије старог оружја могу се 
носити на цивилним стрелиштима односно на местима где се одржавају 
спортска такмичења, а ловачко оружје из категорије Ц може се носити за време 
лова, у складу са прописима о ловству. 

Оружје из категорије Д може се носити на начин да не буде видљиво, 
односно да не ствара узнемирење других лица, и то тако да: 

1) лица од 16 година и старија могу носити распршивач дозвољених 
нешкодљивих материја;  

2) пунолетна лица могу носити уређаје за изазивање електрошкова; 

3) се спортско оружје може носити на цивилним стрелиштима, односно 
на местима где се одржавају спортска такмичења; 

4) се хладно оружје може носити у футроли, у складу са наменом ради 
обављања професионалне или привредне делатности или занимања, 
културних, спортских или рекреативних активности или за потребе 
домаћинства. 

Хладно оружје не сме се носити у службеним просторијама органа јавне 
власти, образовним и здравственим установама, на месту јавног окупљања или 
спортске приредбе, угоститељским објектима, као и на другим местима на 
којима је видно означена забрана ношења оружја.  

Оружје из ст. 2. – 7. овог члана може се носити само уз оружни лист, 
односно потврду о пријави нaбављања оружја из члана 25. овог закона.  

Преношење оружја, муниције и опреме за ватрено оружје  

Члан 48. 

Власник оружја или његов представник ако је власник правно лице или 
предузетник, може оружје, муницију и опрему за ватрено оружје преносити уз 
важећи оружни лист односно потврду о пријави оружја, за сопствене потребе, 
спаковано у кофер, кутију, футролу или другу одговарајућу амбалажу, на начин 
који онемогућава његову тренутну употребу. 

Ватрено, акустично, парадно и ваздушно оружје као и оружје за 
узбуњивање и сигнализацију, преноси се испражњено од муниције и без оквира 
ако то конструкција оружја дозвољава. 

Оружје, муниција и опрема за ватрено оружје се преноси тако да не буде 
доступно другим лицима. 

Правно лице или предузетник из става 1. овог члана дужан је да, пре 
преношења, свом представнику који поседује одобрење за распоређивање, на 
прописаном обрасцу изда посебно овлашћење за преношење оружја у коме се 
обавезно наводе подаци о оружју, муницији и опреми за ватрено оружје, о лицу 
које врши преношење и о времену и траси кретања.  

Представник из става 4. овог члана дужан је да оружје преноси у време и 
на траси кретања који су назначени у овлашћењу. 

Хладно оружје може се у складу са наменом и под условима прописаним 
овим законом преносити ако је то неопходно ради обављања професионалне 
или привредне делатности или занимања, културних, спортских или 
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рекреативних активности, приликом набављања за наведене сврхе, или за 
потребе домаћинства. 

Трговац оружјем може преносити до 1000 комада муниције, док се за 
количине преко 1000 комада муниције врши транспорт у складу са одредбама 
овог закона. 

Ловачке и спортске организације могу преносити муницију за сопствене 
потребе.  

Глава VII 

ПРОВЕРАВАЊЕ И ПРЕСТАНАК ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА 
ЗА ДРЖАЊЕ ОРУЖЈА И ОДУЗИМАЊЕ ОРУЖЈА  

Проверавање испуњености услова 

Члан 49. 

Надлежни орган, по службеној дужности, врши проверу испуњености 
услова за држање оружја физичких и правних лица и предузетника прописаних 
овим законом. 

Физичко лице коме је издат оружни лист доставља надлежном органу, 
најкасније 15 дана пре истека важења претходно издатог лекарског уверења о 
здравственој способности за држање оружја, ново лекарско уверење које није 
старије од месец дана. 

Ако постоји сумња у погледу промене здравствене способности власника 
оружја, као и лица из члана 19. став 1. тачка 6) овог закона, надлежни орган ће 
том лицу наложити ванредни лекарски преглед.  

Приликом достављања лекарског уверења из става 2. овог члана, 
надлежни орган истовремено, по службеној дужности, проверава испуњеност и 
других услова за држање и ношење оружја увидом у евиденције које се воде на 
основу закона.  

Приликом провере из става 4. овог члана, надлежни орган може позвати 
власника оружја да донесе на увид оружје и достави исправе којима доказује 
оправдан разлог за држање и ношење оружја. 

Власник спортског оружја који држи кратко ватрено оружје дужан је да 
надлежном органу достави билтен такмичења који доказује да је у претходне 
две календарске године најмање једанпут узео учешће у стрељачким 
такмичењима у дисциплини у којој се користи категорија оружја за које је издат 
оружни лист.  

Власник спортског оружја који држи дуго ватрено оружје дужан је да 
надлежном органу достави уверење или такмичарску легитимацију о активном 
чланству у спортској стрељачкој организацији. 

Доказ из ст. 6. и 7. овог члана доставља се на сваке две године, 
најкасније до 31. јануара. 

Престанак испуњености услова за држање оружја  

Члан 50.  

Ако лице из члана 49. став 3. овог закона, не достави надлежном органу 
уверење овлашћене здравствене установе у року од 15 дана од дана 
упућивања на ванредни лекарски преглед, сматраће се да не испуњава услове 
из члана 12. став 1. тачка 3) овог закона. 
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Ако лице из члана 49. ст. 6. и 7. овог закона не достави надлежном 
органу у прописаном року билтен такмичења односно уверење или такмичарску 
легитимацију о активном чланству у спортској стрељачкој организацији 
сматраће се да не испуњава услов из члана 12. став 1. тачка 5) подтачка (3) 
овог закона. 

Ако приликом вршења контроле од стране надлежног органа власник 
оружја, односно законски заступник или други представник правног лица и 
предузетника одбије да омогући полицијским службеницима да утврде 
постојање услова за безбедан смештај и чување оружја и муниције сматра се 
да не испуњава услове из члана 12. став 1. тачка 6) и члана 19. тачка 5) овог 
закона.  

Ако физичко лице које има регистровано оружје престане да испуњава 
услов из члана 12. став 1. тачка 2) овог закона, дужно је да без одлагања оружје 
преда надлежном органу и отуђи га у року од годину дана од дана престанка 
испуњавања услова, или да у том року оружје изнесе из земље у складу са 
чланом 31. овог закона.  

Правна лица и предузетници дужни су да надлежном органу предају 
оружје и муницију у року од 15 дана од дана престанка потребе за држањем 
оружја, као и у случају престанка обављања делатности или послова због којих 
им је одобрено набављање оружја, и исто отуђе у року од годину дана од 
престанка потребе односно обављања делатности због којих је одобрено 
набављање оружје. 

Ако власник не отуђи оружје и муницију у року из ст. 4. и 5. овог члана, 
оружје и муниција постаје власништво Републике Србије. 

Одузимање оружја, опреме за ватрено оружје и муниције  

Члан 51. 

Надлежни орган, односно Министарство ће донети решење о одузимању 
оружног листа, оружја, опреме за ватрено оружје и муниције:  

1) спортском стрелцу и правном лицу које држи оружје из категорије А 
ако престане да испуњава неки од услова из члана 11, односно члана 19. овог 
закона; 

2. физичком лицу које држи оружје из категорије Б ако престане да 
испуњава неки од услова из члана 12. став 1. тач. 3), 5), 6) и 7) и/или престану 
да постоје разлози из става 2. истог члана; 

3. правном лицу или предузетнику ако престане да испуњава неки од 
услова из члана 19. овог закона, односно ако му се одузме одобрење за 
обављање послова у сладу са овим законом; 

4. правном лицу и предузетнику ако држи оружје из категорије Ц које 
није у складу са делатношћу којом се бави. 

Физичко и правно лице и предузетник против кога је покренут управни 
поступак у циљу утврђивања испуњености услова за држање оружја дужан је да 
на захтев полицијског службеника одмах, а најкасније у року од 48 сати, преда 
оружни лист, оружје, опрему за ватрено оружје и муницију који се привремено 
одузимају до окончања поступка. 

Привремено одузети оружни лист, оружје, опрему за ватрено оружје и 
муницију чува надлежни орган до окончања поступка утврђивања испуњености 
услова за држање оружја. 

О привремено одузетим предметима надлежни орган издаје потврду.  
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Против решења Министарства из става 1. овог члана жалба није 
допуштена, већ се може покренути управни спор. 

Када престану разлози због којих су оружни лист, оружје, опрема за 
ватрено оружје и муниција привремено одузети, привремно одузети предмети 
се враћају власнику о чему се издаје потврда. 

Поступање са одузетим оружјем, опремом за ватрено оружје 
и муницијом 

Члан 52. 

Одузето оружје и опрему за ватрено оружје власник оружја може отуђити 
односно оружје онеспособити у року од годину дана од дана правноснажности 
решења о одузимању. 

Ако власник оружја не поступи у складу са ставом 1. овог члана, оружје и 
опрема за ватрено оружје постају власништво Републике Србије. 

Одузета муниција постаје власништво Републике Србије.  

Са одузетим оружјем, опремом за ватрено оружје и муницијом поступиће 
се у складу са чланом 34. став 4. овог закона.  

Глава VIII 

ПОСТУПАЊЕ СА ОРУЖЈЕМ У СЛУЧАЈУ СМРТИ 
ВЛАСНИКА, НАЂЕНИМ И НЕСТАЛИМ ОРУЖЈЕМ  

Поступак у случају смрти власника оружја и наслеђивање 
оружја 

Члан 53. 

У случају смрти власника оружја, надлежни орган по службеној дужности 
преузима оружје и муницију у најкраћем року. 

Оружје из става 1. овог члана чува се у организационој јединици 
Министарства по месту последњег пребивалишта власника, до одређивања 
наследника а најдуже пет година од дана преузимања, осим уколико се не 
достави доказ да је поступак расправљања заоставштине и даље у току, када 
се оружје чува до окончања тог поступка. 

Ако је за наследника оружја одређено лице млађе од 18 година, оружје 
се чува до стицања пунолетства наследника, односно до дана када наследник 
наврши 21 годину у случају да оружје жели да региструје као оружје за личну 
безбедност.  

Лице које по основу наслеђа стекне оружје из категорија Б и Ц може да, у 
року од годину дана од дана правноснажности решења о наслеђивању, поднесе 
захтев за регистрацију оружја, односно пријаву држања оружја, или оружје 
може да онеспособи, отуђи или преда у власништво Републике Србије.  

Ако је наследник оружја малолетно лице рок из става 4. овог члана 
почиње да тече од дана стицања пунолетства, односно од дана када наврши 21 
годину у случају да оружје жели да региструје као оружје за личну безбедност.  

Уколико је у моменту одређивања наследника оружје изгубљено или 
украдено, рок прописан ставом 4. овог члана почиње да тече од дана 
проналаска оружја. 

Када протекне рок чувања из става 2. овог члана или наследник не 
поступи на начин утврђен у ставу 4. овог члана, оружје постаје власништво 
Републике Србије. 
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Поступак са нађеним оружјем и муницијом 

Члан 54. 

Ко нађе оружје и/или муницију и/или опрему за ватрено оружје дужан је 
да о томе одмах обавести најближу организациону јединицу Министарства. 

Нађено оружје које није регистровано, за које не постоји доказ о пореклу, 
нити се потражује, као и нађена муниција и опрема за ватрено оружје постају 
власништво Републике Србије. 

Поступак са несталим оружјем, оружним листом и опремом 
за ватрено оружје 

Члан 55. 

У случају да примети нестанак оружја, оружног листа или опреме за 
ватрено оружје, власник је дужан да одмах, а најкасније у року од 24 сата, 
нестанак пријави надлежном органу. 

Нађено оружје чији је нестанак пријављен вратиће се власнику уколико 
испуњава услове прописане овим законом, осим ако је оружје предмет другог 
поступка пред судом или другим надлежним органом, када се са њим поступа у 
складу са другим законом. 

Глава IX 

ОБУКА У РУКОВАЊУ ВАТРЕНИМ ОРУЖЈЕМ, 
ПОПРАВЉАЊЕ И ПРЕПРАВЉАЊЕ ОРУЖЈА, ПРОМЕТ 

ОРУЖЈА И МУНИЦИЈЕ И ЦИВИЛНА СТРЕЛИШТА 

1. Обука у руковању ватреним оружјем 

Одобрење за спровођење обуке у руковању ватреним 
оружјем 

Члан 56. 

Обуку у руковању ватреним оружјем из категорије А2 спроводи 
Министарство. 

Обуку у руковању ватреним оружјем из категорије Б могу да спроводе 
правна лица и предузетници који испуњавају услове у складу са овим законом, 
на основу одобрења надлежног органа. 

Одобрење за спровођење обуке издаће се правном лицу и предузетнику 
који поред услова из члана 19. став 1. тач. 1) – 6) овог закона испуњава и 
следеће услове:  

1) поседује у власништву или има закључен уговор о закупу стрелишта; 

2) има запослене или радно ангажоване предаваче и инструкторе који 
поседују потребну стручну квалификацију. 

Уз захтев за издавање одобрења из става 3. овог члана прилажу се акти, 
уверења, потврде, изводи, односно јавне исправе којима се доказује 
испуњеност услова из члана 19. став 1. тач. 1) – 6) овог закона и става 3. овог 
члана, а о којима се не води службена евиденција. 

Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Правно лице и предузетник из става 2. овог члана обуку може изводити 
само оружјем у свом власништву. 
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Министарство, правна лица и предузетници из ст. 1. и 2. овог члана 
дужни су да обезбеде да се оружје безбедно чува и да се њиме пажљиво 
рукује, уз поштовање мера безбедности. 

Обука 

Члан 57. 

Обуку у руковању ватреним оружјем могу похађати искључиво 
држављани Републике Србије и стално настањени странци који у погледу 
година старости испуњавају услове за набављање и држање оружја из 
категорије за коју се спроводи обука.  

Полазник обуке из члана 56. став 1. овог закона може бити само 
запослени или радно ангажовани у правном лицу коме је у складу са законом 
дозвољено држање аутоматског дугог оружја из категорије А2. 

Пријаву за обуку запосленог и радно ангажованог лица подноси правно 
лице из става 2. овог члана.  

Провера знања стечених за време обуке врши се пред комисијом коју 
образује организатор обуке. 

Полазнику обуке који је оспособљен за руковање ватреним оружјем 
организатор обуке издаће уверење о обучености за руковање ватреним 
оружјем. 

Програм и начин спровођења обуке, састав комисије, образац уверења 
као и ближе услове у погледу стручне квалификације предавача и инструктора 
прописује министар. 

2. Поправљање и преправљање оружја 

Одобрење за обављање послова поправљања и 
преправљања оружја 

Члан 58. 

Послове поправљања и преправљања оружја могу обављати правна 
лица и предузетници који испуњавају услове у складу са овим законом, на 
основу одобрења надлежног органа. 

Одобрење за обављање послова поправљања и преправљања оружја 
издаће се правном лицу и предузетнику који поред услова из члана 19. став 1. 
тач. 1) – 6) овог закона испуњава и следеће услове:  

1) има запослена или радно ангажована лица за обављање послова 
поправљања и преправљања оружја који поседују: 

- најмање средњу стручну спрему машинског или техничког смера 
и 

- уверење о обучености у руковању ватреним оружјем и то за 
кратко ватрено оружје и дуго ватрено оружје са олученим и 
глатким цевима из категорије Б; 

2) поседује потребну техничку опрему и средства. 

Уз захтев за издавање одобрења из става 1. овог члана прилажу се акти, 
уверења, потврде, изводи, односно јавне исправе којима се доказује 
испуњеност услова из члана 19. став 1. тач. 1) – 6) овог закона и става 2. овог 
члана, а о којима се не води службена евиденција, као и подаци о лицима која 
ће вршити поправљање и преправљање оружја. 
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Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Сервисер оружја може за рачун власника оружја вршити преношење 
оружја у сврху онеспособљавања или прибављања стручног мишљења 
Агенције из члана 25. став 3. овог закона. 

У случају из става 5. овог члана сервисер оружја издаје потврду 
власнику оружја о преузетом оружју.  

Сервисер оружја може се бавити и давањем на послугу акустичног или 
парадног оружја за употребу у позоришним представама, фотографисању, 
филмском и телевизијском снимању, реконструкцији историјских догађаја, 
манифестацијама, уколико има запосленог или радно ангажованог оружара, на 
основу одобрења за обављање тих послова. 

Поред услова из става 2. тачка 1) овог члана, оружар мора 
имати најмање пет година радног искуства на пословима поправљања или 
преправљања оружја.  

Сервисер оружја из става 7. овог члана може дати на послугу акустично 
или парадно оружје правним лицима и предузетницима за потребе снимања 
филма или извођења представе током трајања снимања или представе, 
односно у другу сврху из става 7. овог члана, уз обавезно константно присуство 
оружара. 

Оружар је дужан да се за време трајања послуге стара да се оружјем 
безбедно рукује, да не дође у посед неовлашћених лица и не угрози безбедност 
људи и објеката, а на употребу глумцима и другим учесницима активности из 
става 7. овог члана оружје даје само у мери у којој је то неопходно за извођење 
конкретне активности. 

У време када се акустично или парадно оружје активно не користи на 
филмском сету, у позоришту или манифестацији, оружар је дужан да оружје 
чува закључано у наменским преносивим сефовима или металним ормарима 
под непосредним надзором оружара. 

Чување оружја и основних делова ватреног оружја од стране 
сервисера оружја 

Члан 59. 

Сервисери оружја дужни су да издају потврду о примљеном оружју. 

Сервисери оружја дужни су да оружје и основне делове ватреног оружја, 
у време када се не врши поправка и преправка, чувају закључане у металним 
орманима. 

Поступање приликом поправљања и преправљања оружја 

Члан 60. 

Поправљати и преправљати може се само регистровано оружје, 
ваздушно оружје из категорије Д и оружје које је трговац оружјем набавио ради 
даље продаје. 

Сервисер оружја дужан је да о свакој извршеној преправци обавести 
надлежни орган у року од 15 дана од дана извршене преправке, при чему је 
дужан да наведе врсту преправке, као и ознаке замењених и преправљених 
основних делова ватреног оружја. 



34 

Сервисер оружја вратиће власнику оружја сваки замењени основни део 
ватреног оружја који је био обележен. 

Власник оружја дужан је да у року од осам дана од извршене поправке 
односно преправке сваки замењени, нефункционалан, основни део ватреног 
оружја који је био обележен ознаком достави надлежном органу. 

Основни део из става 4. овог члана постаје власништво Републике 
Србије. 

Ватрено оружје које је примљено ради поправке или преправке не може 
се износити из простора одређеног за рад до његове предаје власнику. 

Изузетно од става 6. овог члана, ватрено оружје које је примљено ради 
поправке или преправке може се износити из простора одређеног за рад до 
његове предаје власнику само ако је то потребно ради додатног поправљања, 
преправљања, упуцавања на стрелишту или у сврху испитивања, обележавања 
или жигосања. 

3. Промет оружја, основних делова ватреног оружја, опреме 
за ватрено оружје и муниције 

Одобрење за бављење прометом 

Члан 61. 

Промет оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено 
оружје и муниције могу обављати правна лица и предузетници, на основу 
одобрења надлежног органа за бављење прометом оружја, основних делова 
ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције. 

Одобрење за бављење прометом оружја, основних делова ватреног 
оружја, опреме за ватрено оружје и муниције издаће се правном лицу и 
предузетнику који испуњава услове из члана 19. став 1. тач. 1), 2), 4), 5) и 6) 
овог закона. 

Уз захтев за издавање одобрења из става 1. овог члана прилажу се акти, 
уверења, потврде, изводи, односно јавне исправе којима се доказује 
испуњеност услова из члана 19. став 1. тач. 1), 2), 4), 5) и 6) овог закона, а о 
којима се не води службена евиденција, као и подаци о лицима која ће вршити 
промет. 

Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Одобрење за бављење прометом оружја, основних делова ватреног 
оружја, опреме за ватрено оружје и муниције не може се издати, односно 
одузеће се правном лицу или предузетнику који се налази на консолидованој 
листи у складу са законом који уређује међународне мере ограничавања. 

Набављање оружја, основних делова ватреног оружја, 
опреме за ватрено оружје и муниције 

Члан 62. 

Трговци оружјем, сходно овом закону, могу ради даље продаје 
набављати оружје, основне делове ватреног оружја, опрему за ватрено оружје 
и муницију:  

1) из категорије А – оружје категорије А7, А8 и А9 и оквир који се може 
убацити у кратко ватрено оружје из категорије А7, а који може да прими више од 
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20 метака, односно у случају дугог ватреног оружја, који може да прими више од 
10 метака; 

2) из категорије Б, Ц и Д. 

Трговци оружјем могу набављати оружје, основне делове ватреног 
оружја и опрему за ватрено оружје из категорије А, Б и Ц и муницију искључиво 
уз одобрење надлежног органа. 

Одобрење из става 2. овог члана издаје се са роком важења од годину 
дана. 

У просторији у којој се чува муниција и у продајном простору може се 
држати муниција, тако да укупна количина барута у обе просторије не прелази 
20 kg, али тако да у продајном простору не прелази 5 kg. 

Трговци оружјем дужни су да оружје, основне делове ватреног оружја, 
опрему за ватрено оружје и муницију чувају на безбедан начин, тако да не дође 
у посед неовлашћених лица и не угрози безбедност људи и објеката. 

Власник оружја може оружје дати трговцу оружјем ради комисионе 
продаје.  

Трговци оружјем дужни су да податке о сваком комаду оружја, основном 
делу ватреног оружја и опреме за ватрено оружје из категорије А, Б и Ц, 
набављеном ради даље продаје, доставе надлежном органу без одлагања, а 
најкасније у року од 30 дана од дана извршене набавке. 

Продаја оружја, основних делова ватреног оружја и опреме 
за ватрено оружје 

Члан 63. 

Забрањено је стављати у промет модератор звука, осим за ловачко 
оружје. 

Трговци оружјем могу продавати оружје, основне делове ватреног оружја 
и опрему за ватрено оружје из категорије А лицима којима је, у складу са овим 
законом, издато одобрење за набављање оружја и опреме за ватрено оружје из 
категорије А.  

Трговци оружјем могу продавати оружје лицима којима је издато 
одобрење за набављање оружја, оружни лист за држање и ношење оружја, 
односно колекционарска дозвола, у складу са овим законом или посебним 
прописом, као и у другим случајевима предвиђеним посебним законом, у 
смислу члана 2. овог закона. 

Трговци оружјем могу продавати основне делове ватреног оружја и 
опрему за ватрено оружје из категорије Б лицима на основу издатог оружног 
листа, за оружје за које је оружни лист издат. 

Трговац оружјем ће, у случају продаје модуларног оружја, у продајном 
простору склопити основне делове ватреног оружја исте врсте, модела и истог 
произвођача (цев, глава пушке и затварач) у дуго ватрено оружје из категорије 
Б. 

Оружје из категорије Ц трговци оружјем могу продавати пунолетним 
лицима без одобрења за набављање оружја а опрему за ватрено оружје, из 
категорије Ц, само на основу издатог оружног листа, за ловачко оружје. 

Пре продаје оружја, основних делова за ватрено оружје и опреме за 
ватрено оружје, осим оружја и основних делова за ватрено оружје које лице 
набавља и смислу члана 2. овог закона, трговац оружјем је у обавези да 
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приступи софтверској апликацији у циљу провере важења и веродостојности 
оружног листа као и чињенице да се против власника не води поступак провере 
испуњености услова за држање оружја. 

Трговци оружјем дужни су да надлежном органу, без одлагања а 
најкасније у року од 15 дана од дана извршене продаје, доставе податке о 
сваком продатом комаду оружја, основних делова ватреног оружја и опреме за 
ватрено оружје из ст. 1, 2, 4. и 6. овог члана, као и податке о купцу из 
евиденција које воде сагласно овом закону. 

Оружје за узбуњивање и сигнализацију, пре стављања у промет, 
подлеже испитивању техничких услова којим се утврђује да се такво оружје не 
може преправити у ватрено оружје. 

Испитивање техничких услова из става 9. овог члана врши Агенција, као 
поверени посао и о томе води евиденцију у складу са законом. 

Информације о извршеној категоризацији јавно се објављују на интернет 
презентацији Агенције. 

Начин утврђивања испуњености техничких услова и карактеристике 
оружја из става 9. овог члана ближе прописује министар. 

Оружје из категорије Д трговци оружјем могу продавати пунолетним 
лицима без одобрења за набављање оружја, а распршивач дозвољених 
нешкодљивих материја могу продавати лицима старијим од 16 година. 

Забрањена је продаја оружја, основних делова ватреног оружја и опреме 
за ватрено оружје уговором на даљину. 

Продаја муниције 

Члан 64. 

Трговци оружјем могу продавати муницију за оружје за личну безбедност 
само лицима којима је издато одобрење за набављање муниције. 

Трговци оружјем могу продавати муницију за ловачко, спортско, 
акустично и парадно оружје на основу оружног листа.  

Трговци оружјем могу продавати опрему за пуњење муниције и елементе 
муниције барут и иницијалну капислу само на основу решења надлежног органа 
за пуњење муниције и оружног листа за држање и ношење оружја. 

Пре продаје муниције, осим муниције које лице набавља у смислу члана 
2. овог закона, трговац оружјем је у обавези да приступи софтверској 
апликацији у циљу провере важења и веродостојности оружног листа као и 
чињенице да се против власника не води поступак провере испуњености услова 
за држање оружја. 

Трговац оружјем неће продати муницију ако провером у софтверској 
апликацији из става 4. овог члана утврди да се против власника оружја води 
поступак провере испуњености услова за држање оружја или да је оружни лист 
неважећи или није веродостајан, а покушај куповине ће пријавити надлежном 
органу без одлагања. 

Трговци оружјем могу одбити да изврше продају муниције или елемената 
муниције коју оправдано сматрају сумњивом због њене природе или обима, а 
покушај куповине ће пријавити надлежном органу без одлагања. 

Забрањена је продаја муниције на основу потврде о пријави држања 
старог оружја. 
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Забрањена је продаја муниције са пројектилом за парадно и акустично 
оружје. 

Забрањена је продаја муниције за онеспособљено оружје. 

Забрањена је продаја муниције уговором на даљину. 

Забрањена је продаја муниције без пројектила, осим за парадно и 
акустично оружје и оружје за узбуњивање и сигнализацију. 

4. Посредовање у промету оружја и муниције  

Одобрење за бављење посредовањем у промету 

Члан 65. 

Посредовањем у промету оружја и муниције могу се бавити правна лица 
и предузетници на основу одобрења надлежног органа за бављење 
посредовањем. 

Одобрење из става 1. овог члана издаће се правном лицу и 
предузетнику који испуњава услове из члана 19. став 1. тач. 1), 2), 4) и 6) овог 
закона. 

Уз захтев за издавање одобрења из става 1. овог члана прилажу се акти, 
уверења, потврде, изводи, односно јавне исправе којима се доказује 
испуњеност услова и става 2. овог члана, а о којима се не води службена 
евиденција. 

Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Против решења Министарства којим се одбија захтев за добијање 
одобрења из става 1. овог члана жалба није допуштена. 

Решење којим се одобрава посредовање у промету оружја и муниције не 
може се издати, односно одузеће се предузетнику или правном лицу који се 
налази на консолидованој листи у складу са законом који уређује међународне 
мере ограничавања.  

Посредници могу одбити да изврше продају муниције или елемената 
муниције коју оправдано сматрају сумњивом због њене природе или обима, а 
покушај куповине ће пријавити надлежном органу без одлагања. 

5. Цивилна стрелишта 

Одобрење за употребу цивилних стрелишта 

Члан 66. 

Цивилно стрелиште може се употребљавати уз одобрење надлежног 
органа. 

Одобрење из става 1. овог члана надлежни орган издаће правном лицу и 
предузетнику који поред услова из члана 19. став 1. тач. 1) – 6) овог закона 
испуњава и следеће услове:  

1) поседује у власништву или има закључен уговор о закупу стрелишта; 

2) има запослене или радно ангажоване инструкторе; 

3) безбедносне услове у складу са балистичким елаборатом израђеним 
од стране балистичара који има стечено високо образовање из машинске 
струке; 
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4) има успостављен систем видео надзора и/или других система 
техничке заштите. 

Уз захтев за издавање одобрења из става 1. овог члана прилажу се акти, 
уверења, потврде, изводи, односно јавне исправе којима се доказује 
испуњеност услова из става 2. овог члана, а о којима се не води службена 
евиденција. 

Податке о чињеницама о којима се води службена евиденција надлежни 
орган прибавља по службеној дужности, осим ако подносилац захтева изричито 
изјави да ће те податке прибавити сам. 

Корисници цивилног стрелишта 

Члан 67. 

Корисници цивилног стрелишта могу бити физичка лица са навршених 
18 година живота, уз важећу личну карту или путну исправу. 

Корисника цивилног стрелишта, пре употребе оружја, инструктор мора 
упознати са основама безбедног коришћења оружја, осим уколико је корисник 
лице које има издат оружни лист или је спортски стрелац. 

На цивилним стрелиштима забрањено је спроводити обуку по угледу на 
војно-тактичку обуку. 

Коришћење цивилног стрелишта од стране малолетних лица 

Члан 68. 

Малолетним лицима је забрањено коришћење оружја на цивилним 
стрелиштима, осим у случајевима прописаним овим законом. 

Малолетна лица могу руковати оружјем и користити оружје само на 
цивилном стрелишту, у складу са одредбама овог закона. 

Изузетно од става 1. овог члана, малолетна лица која су чланови 
спортских стрељачких клубова могу на цивилним стрелиштима користити 
оружје, искључиво под надзором особе која је стручно оспособљена за 
правилно коришћење оружја и која испуњава услове у складу са прописима о 
спорту, и то:  

1) ваздушно оружје, ако имају мање од 14 година;  

2) ваздушно и ватрено оружје са ивичним паљењем, ако имају 14 и 
више година; 

3) дуго ватрено оружје са глатком цеви ако имају 14 и више година. 

За време коришћења цивилног стрелишта од стране малолетних лица из 
става 2. овог члана, забрањено је коришћење ватреног оружја од стране других 
корисника, изузев других чланова спортских стрељачких клубова који 
испуњавају услове из члана 12. став 1. тачка 5) подтачка (3) овог закона. 

Оружје и муниција на цивилном стрелишту 

Члан 69.  

На цивилном стрелишту је забрањена употреба аутоматског ватреног 
оружја, осим за потребе државних органа и правних лица којима је у складу са 
одредбама овог закона одобрено набављање ватреног оружја из категорије А2, 
под условом да цивилно стрелиште испуњава безбедносне услове у складу са 
балистичким елаборатом за употребу тог оружја. 
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Забрањено је изношење са цивилног стрелишта муниције набављене на 
стрелишту.  

Чување оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за 
ватрено оружје и муниције на цивилном стрелишту 

Члан 70. 

Правна лица и предузетници којима је одобрена употреба цивилног 
стрелишта дужни су да оружје, основне делове ватреног оружја, опрему за 
ватрено оружје и муницију чувају у складу са овим законом, закључано и 
испражњено од муниције, на начин да не дође у посед неовлашћених лица и не 
угрози безбедност људи и објеката. 

Правна лица и предузетници из става 1. овог члана дужни су да 
обезбеде пажљиво руковање оружјем уз поштовање мера безбедности. 

Обавеза пријаве такмичења на цивилном стрелишту 

Члан 71. 

Правно лице и предузетник коме је издато одобрење за коришћење 
стрелишта дужно је да надлежни орган обавести о одржавању сваког 
стрељачког такмичења најкасније 72 сата пре почетка такмичења. 

Обавештење из става 1. овог члана обавезно садржи податке о времену 
одржавања такмичења, броју пријављених учесника и такмичарској 
дисциплини. 

6. Услови за обављање послова у вези са оружјем код 
правних лица и предузетника  

Одобрење за распоређивање 

Члан 72. 

Власници, законски заступници, као и запослени и радно ангажовани у 
правним лицима и код предузетника из чл. 56, 58, 61, 65. и 66. овог закона која 
по природи посла долазе у контакт са оружјем, морају испуњавати услове из 
члана 12. став 1. тач. 1) – 4) и 7) овог закона, односно власник и законски 
заступник правног лица из члана 65. овог закона морају испуњавати услове из 
члана 12. став 1. тач. 1) - 3) и 7).  

Лицима из става 1. овог члана за које утврди да испуњавају прописане 
услове надлежни орган издаје одобрење за распоређивање. 

Правна лица и предузетници из става 1. овог члана дужни су да од 
надлежног органа прибаве одобрење за распоређивање пре распоређивања 
запослених и радно ангажованих на послове који подразумевају контакт са 
оружјем.  

Престанак испуњености услова  

Члан 73. 

Ако запослени или радно ангажовани престану да испуњавају услове из 
члана 72. овог закона, надлежни орган ће донети решење о одузимању 
одобрења за распоређивање.  

Правна лица и предузетници из члана 72. став 1. овог закона, дужни су 
да онемогуће запосленим и радно ангажованим лицима којима је од стране 
надлежног органа одузето одобрење за распоређивање, да обављају послове 
који по својој природи подразумевају контакт са оружјем или су у вези са тим 
пословима. 
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Ако надлежни орган дође до сазнања да су код запосленог или радно 
ангажованог лица из члана 72. став 1. овог закона наступиле околности које су 
од значаја за испуњеност услова прописаних тим ставом, одмах о томе писаним 
путем обавештава правно лице односно предузетника. 

Правно лице и предузетник из става 3. овог члана, дужан је да 
запосленом односно радно ангажовано лицу привремено онемогући обављање 
послова који по својој природи подразумевају контакт са оружјем или су у вези 
са тим пословима, до окончања поступка утврђивања испуњености услова из 
члана 72. став 1. овог закона. 

Одредбе члана 72. став 3. и овог члана, примењују се и на друга правна 
лица и предузетнике којима се издаје одобрење за распоређивање у складу са 
овим законом. 

7. Заједничке одредбе за правна лица и предузетнике са 
издатим одобрењем за обављање послова  

Испуњеност услова 

Члан 74. 

Правним лицима и предузетницима из чл. 56, 58, 61, 65. и 66. овог 
закона, одбиће се захтев за издавање одобрења ако не испуњавају законом 
прописане услове. 

У случају промене чињеница и околности у погледу испуњености услова 
из чл. 56, 58, 61, 65. и 66. овог закона на основу којих је издато одобрење за 
обављање одређених послова, правно лице односно предузетник дужан је да 
обавести надлежни орган о насталој промени у року од осам дана од дана 
настале промене. 

Правним лицима и предузетницима одузеће се издато одобрење 
уколико се у поступку утврди да не испуњавају услове прописане овим законом 
или ако постоје разлози заштите јавне безбедности. 

Просторно-технички услови  

Члан 75. 

Ако правнo лицe или предузетник обавља два или више послова и/или 
делатности у складу са овим законом дужан је да у зависности од основа 
држања оружја, оружје држи раздвојено, у металним касама. 

Испуњеност просторно-техничких услова за безбедан смештај и чување 
оружја и муниције правних лица и предузетника из чл. 56, 58, 61. и 66. овог 
закона, као и о испуњености безбедносних услова за цивилна стрелишта 
утврђује комисија коју образује Министарство. 

Просторно технички услови за безбедан смештај и чување оружја и 
муниције утврђују се за свако место обављања делатности правног лица и 
предузетника. 

Комисија из става 2. овог члана о утврђеном чињеничном стању 
сачињава записник. 

Састав комисије из става 2. овог члана и начин њеног рада ближе 
прописује министар. 
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Ближе уређење појединих питања 

Члан 76. 

Програм, услове и начин спровођења обуке у руковању ватреним 
оружјем, ближе услове у погледу потребне стручности лица за бављење 
пословима из чл. 56. и 66. овог закона, просторно техничке услове за безбедан 
смештај и чување оружја и муниције и начин чувања, као и безбедносне услове 
које морају испуњавати цивилна стрелишта, укључујући начин и ближе услове 
коришћења цивилног стрелишта прописује министар.  

Глава Х 

ОНЕСПОСОБЉАВАЊЕ ОРУЖЈА 

Поступак онеспособљавања  

Члан 77. 

Регистровано ватрено оружје може се онеспособити. 

Онеспособљавање ватреног оружја врши Агенција, као поверени посао. 

Агенција је у обавези да актом о унутрашњем уређењу и 
систематизацији радних места јасно раздвоји послове онеспособљавања 
оружја у односу на послове провере онеспособљеног оружја. 

Забрањено је оспособљавати ватрено оружје које је онеспособљено. 

Трошкове онеспособљавања ватреног оружја сноси власник оружја. 

Министар ближе прописује начин онеспособљавања ватреног оружја. 

Потврда о онеспособљавању оружја 

Члан 78.  

Након провере да је ватрено оружје онеспособљено у складу са 
прописом којим се ближе уређује онепособљавање оружја из члана 77. став 6. 
овог закона, Агенција издаје потврду о онеспособљавању оружја коју уз 
онеспособљено оружје предаје власнику. 

Власник оружја дужан је да онеспособљено ватрено оружје пријави 
надлежном органу у року од осам дана од дана достављања потврде о 
онеспособљавању оружја. 

Податак о онеспособљавању ватреног оружја евидентира се у 
евиденцијама надлежног органа. 

Власник онеспособљеног оружја трајно чува потврду о 
онеспособљавању оружја.  

Ако се онеспособљено оружје отуђи, уз њега се прилаже потврда о 
онеспособљавању. 
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Глава ХI  

ПРЕНОШЕЊЕ, ТРАНСПОРТ И ТРАНЗИТ ОРУЖЈА И 
МУНИЦИЈЕ  

1. Преношење оружја и муниције преко државне границе 

Општи услови за преношење оружја и муниције 

Члан 79. 

Оружје и муниција могу се преносити преко државне границе у складу са 
чланом 48. овог закона, уз пријаву граничној полицији, на основу одобрења 
граничне полиције, односно извршене пријаве надлежном органу. 

Изузетно од става 1. овог члана оружје из категорије Д може се 
преносити преко државне границе у складу са чланом 48. овог закона без 
пријаве и одобрења надлежног органа, уз пријаву граничној полицији, осим 
распршивача дозвољених нешкодљивих материја и уређаја за изазивање 
електрошокова који се не могу преносити преко државне границе. 

Пројектили за оружје са тетивом и за ваздушно оружје могу се преносити 
преко државне границе без пријаве и одобрења из става 1. овог члана.  

Оружје и муниција могу се преносити преко државне границе само на 
међународним граничним прелазима, осим ако међународним уговором није 
другачије предвиђено. 

Муниција која се преноси преко државне границе може бити само у 
калибрима оружја које је наведено у оружном листу, а које се преноси преко 
државне границе. 

Ако приликом прелажења државне границе лице не пријави оружје и 
муницију, гранична полиција привремено ће одузети оружје и муницију и о томе 
издати потврду.  

Преношење ради спорта и лова 

Члан 80. 

Држављанин Републике Србије и странац, за потребе спорта, могу преко 
државне границе пренети до пет комада спортског оружја, као и муницију која је 
потребна за несметано одвијање такмичења. 

Држављанин Републике Србије и странац, за потребе лова, могу преко 
државне границе пренети до пет комада ловачког оружја и до 800 комада 
муниције.  

Забрањена је продаја спортског и ловачког оружја и муниције који се у 
складу са овим чланом преносе преко државне границе. 

a) Уношење оружја и муниције у Републику Србију 

Одобрење за уношење оружја и муниције у Републику Србију 

Члан 81. 

Одобрење за уношење оружја и муниције у Републику Србију које се у 
складу са чланом 80. овог закона, за потребе лова или спорта уноси или је у 
транзиту кроз Републику Србију, издаје гранична полиција. 

Пре издавања одобрења из става 1. овог члана, подносилац захтева 
дужан је да докаже своје право на држање, ношење и/или транзит оружја и 
муниције које се уноси, као и разлог уношења оружја и муниције у Републику 
Србију. 
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О поднетом захтеву за издавање одобрења из става 1. овог члана 
гранична полиција одлучује одмах, односно у најкраћем могућем року. 

Европска дозвола за ватрено оружје 

Члан 82. 

Лица која поседују важећу Европску дозволу за ватрено оружје издату у 
складу са прописима Европске уније, могу своје ватрено оружје и муницију у 
сврху лова или спорта уносити у Републику Србију на основу те дозволе, уз 
важећу путну исправу и образложен разлог уношења ватреног оружја и 
муниције у Републику Србију (позивно писмо или други докази о активностима 
лова или спортског стрељаштва), односно транзит, уз пријаву тог оружја и 
муниције граничној полицији. 

Лицима из става 1. овог члана не издаје се одобрење за уношење оружја 
и муниције у Републику Србију, а гранична полиција евидентира податак о 
категорији, марки, моделу, калибру и фабричком броју оружја, као и о количини 
муниције која се преноси преко државне границе.  

Изношење привремено унетог оружја и муниције за потребе 
спорта или лова  

Члан 83. 

Оружје које је унето за потребе спорта или лова и муниција која је 
преостала након спортског такмичења или лова, мора се са територије 
Републике Србије изнети у року од седам дана од дана престанка разлога из 
којих је одобрено привремено уношење. 

Оружје и муниција који су унети ради транзита морају се са територије 
Републике Србије изнети у року од 48 сати од дана уношења на територију 
Републике Србије. 

Уношење оружја и муниције ради регистрације оружја 

Члан 84.  

Држављанин Републике Србије који у иностранству има регистровано 
оружје у складу са прописима те државе, може унети оружје и муницију у 
Републику Србију ради регистрације оружја, уз важећу дозволу за увоз оружја и 
муниције која се издаје у складу са прописима о спољнотрговинском промету. 

Ако држављанин Републике Србије из става 1. овог члана приликом 
преласка државне границе не поседује дозволу за увоз оружја и муниције, 
гранична полиција привремено ће одузети то оружје и муницију и о томе издати 
потврду. 

Власник привремено одузетог оружја и муниције из става 2. овог члана 
дужан је да у року од 90 дана од дана привременог одузимања оружја и 
муниције, прибави дозволу за увоз оружја и муниције или у том року оружје и 
муницију изнесе из Републике Србије.  

Уколико власник привремено одузетог оружја и муниције не поступи на у 
складу са ставом 3. овог члана, оружје и муниција постаје власништво 
Републике Србије. 

Уношење оружја припадника страних служби безбедности у 
Републику Србију 

Члан 85. 

Припадници страних војних, полицијских и служби безбедности који 
долазе ради ангажовања или у службену посету у Републику Србију, или су у 
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транзиту преко територије Републике Србије, а по прописима своје службе носе 
оружје које је саставни део њихове униформе, уз претходну најаву и одобрење 
граничне полиције, могу ући у Републику Србију у униформи с оружјем, односно 
унети оружје са припадајућом муницијом и држати га и носити за време боравка 
у Републици Србији, осим ако међународним уговором није другачије 
предвиђено. 

Припадници страних војних, полицијских и служби безбедности који су у 
пратњи и непосредно штите представнике државе или представнике 
међународних организација за време транзита или посете Републици Србији, 
могу уносити и носити оружје и муницију уз претходну најаву и одобрење 
граничне полиције. 

Одобрење из става 1. и 2. је ограничено временом боравка или транзита 
лица из става 1, односно штићених личности из става 2. овог члана. 

Одобрење из ст. 1. и 2. овог члана издаје гранична полиција, на обрасцу 
који прописује министар. 

б) Изношење оружја и муниције из Републике Србије  

Изношење оружја и муниције из Републике Србије за потребе 
спорта и лова 

Члан 86. 

Власник регистрованог оружја из категорије А7, А8, Б и Ц може за 
потребе лова и спорта оружје, опрему за ватрено оружје и муницију изнети из 
Републике Србије уз пријаву надлежном органу. 

Спортско оружје из категорије Д износи се из Републике Србије уз 
документ спортске стрељачке организације о упућивању спортисте на 
такмичење или позивно писмо. 

Власник оружја који износи оружје, опрему за ватрено оружје и муницију 
у складу са овим чланом дужан је да исто пријави граничној полицији. 

Одобрење за изношење оружја због исељења из Републике 
Србије 

Члан 87. 

Држављанин Републике Србије који жели да се исели из Републике 
Србије може поднети захтев за издавање одобрења за изношење оружја из 
Републике Србије.  

Власник оружја из става 1. овог члана уз захтев прилаже доказ о 
пријављеном боравку у земљи у коју се усељава, као и легализовану исправу 
на основу које у тој земљи може извршити набавку односно регистрацију 
оружја.  

Власник оружја из става 1. овог члана дужан је да у року од осам дана од 
дана преузимања одобрења из става 1. овог члана оружје изнесе из Републике 
Србије, без прибављања извозне дозволе.  
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2. Транспорт и транзит оружја и муниције 

а) Унутрашњи транспорт оружја и муниције 

Одобрење за транспорт 

Члан 88. 

За унутрашњи транспорт оружја, основних делова ватреног оружја и 
муниције, потребно је одобрење територијално надлежне организационе 
јединице Министарства према месту почетка транспорта. 

Захтев за издавање одобрења из става 1. овог члана може поднети 
пошиљалац, прималац или организатор транспорта најкасније 48 сати пре 
планираног почетка транспорта. 

Захтев из става 2. овог члана садржи податке о: 

1) произвођачу, пошиљаоцу, превознику и примаоцу; 

2) UN броју опасне робе, као и податке и потврде прописане у 
ADR/RID/ADN, када је то применљиво; 

3) врсти и количини оружја, основних делова ватреног оружја и 
муниције, као и начину паковања; 

4) траси кретања; 

5) месту утовара, истовара и претовара када је то применљиво; 

6) времену почетка транспорта; 

7) превозном средству као и возачу који ће обављати транспорт; 

8) времену и месту предвиђеном за одмор. 

Надлежна организациона јединица из става 1. овог члана може да 
одреди додатне услове за транспорт или друге мере безбедности, ако процени 
да су неопходни при транспорту ватреног оружја, основних делова ватреног 
оружја и муниције.  

Трошкове који настану применом става 4. овог члана сноси подносилац 
захтева за издавање одобрења за транспорт. 

Решењем ће се одбити захтев или поништити решење којим је већ 
одобрен транспорт оружја и муниције, ако то захтевају разлози јавне 
безбедности. 

Одобрење из става 1. овог члана није потребно: 

1) трговцу оружјем за транспорт до 10 комада оружја; 

2) за транспорт оружја, основних делова ватреног оружја из категорије 
Ц или Д; 

3) ловачким и спортским организацијама за транспорт оружја за 
сопствене потребе. 

Транспорт оружја и основних делова ватреног оружја из става 7. овог 
члана врши се на начин прописан чланом 48. овог закона, уз претходно 
обавештавање територијално надлежне организационе јединице Министарства 
према месту почетка транспорта. 

Изглед и садржину захтева из става 2. овог члана прописује министар. 
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б) Међународни транспорт и транзит оружја и муниције 

Одобрење за транспорт и транзит 

Члан 89. 

За међународни транспорт и транзит оружја, основних делова ватреног 
оружја и муниције, потребно је одобрење Министарства које се издаје за сваки 
појединачни транспорт или транзит на период од највише 30 дана. 

Захтев за издавање одобрења за транспорт и транзит оружја и муниције 
може поднети пошиљалац, прималац или организатор транспорта, најкасније 
седам дана пре планираног почетка транспорта или транзита. 

Захтев из става 2. овог члана садржи податке о:  

1) произвођачу, пошиљаоцу, превознику и примаоцу; 

2) UN броју опасне робе, као и податке и потврде прописане у 
ADR/RID/ADN, када је то применљиво; 

3) врсти и количини оружја, основних делова ватреног оружја и 
муниције, као и начину паковања; 

4) траси кретања; 

5) месту утовара, истовара и претовара када је то применљиво; 

6) времену почетка транспорта; 

7) времену и месту предвиђеном за одмор; 

8) одобрењу надлежног органа државе на основу кога се одобрава увоз 
или транзит; 

9) називу улазног и излазног граничног прелаза. 

Министарство може да одреди додатне услове за транспорт односно 
транзит, или друге мере безбедности, ако процени да су неопходни при 
транспорту ватреног оружја, основних делова ватреног оружја и муниције.  

Трошкове који настану применом става 4. овог члана сноси подносилац 
захтева за издавање одобрења за транспорт. 

Решењем ће се одбити захтев или поништити решење којим је већ 
одобрен транспорт или транзит оружја и муниције, ако то захтевају разлози 
јавне безбедности. 

Одобрење из става 1. овог члана није потребно за транспорт и транзит 
оружја, основних делова ватреног оружја и муниције из категорије Ц и Д. 

Ималац одобрења за транспорт или транзит оружја, основних делова 
ватреног оружја и муниције дужан је да о транспорту односно транзиту 
обавести Министарство најкасније 24 сата пре почетка транспорта односно 
транзита. 

Обавештење из става 8. овог члана садржи: број решења надлежног 
органа на основу којег је издато одобрење, UN број и назив робе, време 
почетка транспорта или транзита, трасу кретања, време и место предвиђено за 
одмор, предвиђено време завршетка транспорта или транзита, место истовара, 
регистарски број возила и податке о возачу који ће обављати транспорт и 
транзит. 

Изглед и садржину захтева из става 2. овог члана прописује министар. 
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Глава ХII 

ПРАЋЕЊЕ КРЕТАЊА ВАТРЕНОГ ОРУЖЈА  

Јединствени регистар података 

Члан 90. 

У сврху праћења кретања ватреног оружја и основних делова ватреног 
оружја и стварања услова да се сваки комад ватреног оружја у сваком тренутку 
може повезати са његовим власником као и надзора, у Министарству се 
успоставља централизовани информациони систем који омогућава вођење 
јединственог регистра података у који се евидентирају подаци и информације 
потребни за праћење и идентификацију тог оружја а које се воде у 
евиденцијама прописане овим законом, и који укључују: 

1) категорију, марку, модел, калибар и фабрички број ватреног оружја, 
као и јединствену ознаку на његовом раму или сандуку са уводником која служи 
за идентификацију сваког ватреног оружја; 

2) фабрички број или јединствену ознаку на основним деловима 
ватреног оружја, ако је другачија од ознаке на раму или сандуку са уводником 
метка сваког ватреног оружја; 

3) за физичко лице власника оружја (име и презиме, јединствени 
матични број грађана, број личне карте односно идентификационог документа и 
пребивалиште), за правно лице и предузетнике власника оружја (назив, 
седиште, делатност, матични број, име и презиме овлашћеног лица); податке о 
издатим оружним листовима, колекционарским дозволама и потврдама о 
пријави оружја из категорије Ц, као и податке о лицима којима је издато 
одобрење за распоређивање; 

4) сва преправљања ватреног оружја због чега се мења његова 
категорија или поткатегорија, укључујући његово онеспособљавање или 
уништење, заједно с одговарајућим датумом или датумима. 

Подацима из регистра из става 1. овог члана у сврху откривања, истраге 
и анализирања кривичних дела и прекршаја могу приступати: 

1) Министарство и орган надлежан за послове царине, у периоду до 
десет година након уништења ватреног оружја или основних делова ватреног 
оружја на које се подаци односе, 

2) органи надлежни за спречавање, откривање, истрагу и гоњење 
кривичних дела и прекршаја и извршење кривичних и прекршајних санкција, у 
периоду до 30 година након уништења конкретног ватреног оружја или основних 
делова ватреног оружја.  

Подацима из регистра из става 1. овог члана у сврху провере важења и 
веродостојности оружног листа као и чињенице да се против власника не води 
поступак провере испуњености услова за држање оружја могу приступати 
трговци оружјем. 

Подаци из става 1. овог члана чувају се 30 година након уништења 
оружја или основних делова ватреног оружја.  

Заштита података у Јединственом регистру података обезбеђује се 
применом мера информационе безбедности. 

Начин приступа Јединственом регистру података уређује министар. 
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Евиденције које воде правна лица, предузетници и Агенција 

Члан 91. 

Агенција, правна лица и предузетници који набављају и држе оружје, основне 
делове ватреног оружја, опрему за ватрено оружје и муницију у складу са овим 
законом дужни су да воде евиденције о набављеном оружју и основним 
деловима ватреног оружја (категорија, марка, модел, калибар, фабрички број 
оружја), опреми за ватрено оружје (категорија, модел, марка, фабрички број) и 
набављеној и потрошеној муницији (калибар и количина). 

Евиденције послуге и оружја на чувању 

Члан 92. 

Правна лица и предузетници који у складу са својом делатношћу могу 
дати оружје другом лицу на послугу или примају оружје на чување, воде 
евиденције о оружју (категорија, марка, модел, калибар, фабрички број оружја), 
о физичким лицима (име и презиме, јединствени матични број грађана, број 
личне карте односно идентификационог документа и пребивалиште) и правним 
лицима и предузетницима (назив, седиште, делатност, матични број, име и 
презиме овлашћеног лица) којима пружају такву услугу. 

Евиденције у вези са обуком 

Члан 93. 

Правна лица и предузетници којима је од надлежног органа одобрено 
бављење обуком у руковању ватреним оружјем поред евиденција из члана 91. 
овог закона, воде и евиденције о физичким лицима која се обучавају за 
руковање ватреним оружјем, физичким лицима обученим за руковање 
ватреним оружјем (име и презиме, јединствени матични број грађана, број 
личне карте односно идентификационог документа и пребивалиште) и издатим 
уверењима. 

Евиденције трговаца и посредника 

Члан 94. 

Трговци оружјем дужни су да воде евиденцију набављеног и продатог 
оружја укључујући и продато модуларно оружје, основних делова ватреног 
оружја, муниције и опреме за ватрено оружје која садржи следеће податке: 
категорија, марка, модел, калибар, фабрички број, број исправе на основу које 
се врши набавка, назив органа који је исправу издао и датум издавања и 
податке о купцу за физичко лице (име и презиме, јединствени матични број 
грађана, број личне карте односно идентификационог документа и 
пребивалиште), за правно лице и предузетника (назив, седиште, делатност, 
матични број, име и презиме овлашћеног лица), као и назив и седиште 
добављача. 

Поред евиденције из става 1. овог члана трговци оружјем дужни су да 
воде и евиденцију о оружју примљеном ради комисионе продаје која садржи 
податке о власнику оружја: име и презиме, јединствени матични број грађана, 
број личне карте односно идентификационог документа, пребивалиште и 
податке о оружју и то: категорија, марка, модел, калибар, фабрички број оружја. 

Трговци оружјем су дужни да воде евиденције о набављеној и продатој 
опреми за пуњење муниције које садрже податке о физичком лицу коме је 
решењем одобрено пуњење муниције (име и презиме, јединствени матични 
број грађана, број личне карте односно идентификационог документа, 
пребивалиште, број решења којим је одобрено пуњење муниције и оружног 
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листа), као и податке о набављеној и продатој опреми, као и назив и седиште 
добављача. 

Посредници су дужни да воде евиденције о сваком појединачном 
извршеном посредовању у промету оружја и муниције које садрже податке о 
учесницима у посредовању (име и презиме, јединствени матични број грађана, 
број личне карте односно идентификационог документа и пребивалиште за 
физичка лица, односно назив, седиште, делатност, матични број, име и презиме 
овлашћеног лица, за правна лица) и предмету посредовања. 

Евиденције поправљеног, преправљеног и онеспособљеног 
оружја 

Члан 95. 

Сервисери оружја дужни су да воде евиденције поправљеног и 
преправљеног оружја, које садрже податке из исправа о оружју, као и податке о 
замењеним основним деловима ватреног оружја. 

Сервисери оружја дужни су да воде и евиденције о оружју које је 
преузето ради преношења у сврху онеспособљавања или прибављања 
стручног мишљења Агенције из члана 25. став 3. овог закона, које садрже 
податке из исправа о оружју. 

Агенција води евиденције о оружју преузетом у сврху онеспособљавања 
које садрже податке о оружју (категорија, марка, модел, калибар, фабрички број 
оружја) и власнику оружја (име и презиме, јединствени матични број грађана, 
број личне карте односно идентификационог документа и пребивалиште за 
физичка лица, односно назив, седиште, делатност, матични број, име и презиме 
овлашћеног лица, за правна лица), као и онеспособљеног оружја (марка, 
модел, калибар, фабрички број оружја). 

Евиденције цивилних стрелишта 

Члан 96. 

Правна лица и предузетници који добију одобрење за употребу цивилног 
стрелишта, поред евиденција из члана 91. овог закона, дужни су да воде и 
евиденције о корисницима цивилног стрелишта (име, презиме, јединствени 
матични број грађана, број личне карте односно путне исправе, подаци о 
времену коришћења цивилног стрелишта, калибру и количини потрошене 
муниције и податке о коришћеном оружју као и видео запис коришћења 
стрелишта који чува 30 дана). 

Начин вођења евиденција и рокови чувања података 

Члан 97. 

Евиденције које правна лица и предузетници воде у складу са овим 
законом воде се у писаном и електронском облику. 

Правна лица и предузетници, најкасније до 31. јануара текуће године, за 
претходну годину, достављају надлежном органу извод из евиденција које воде 
у складу са овим законом, у електронском облику. 

Правна лица и предузетници одговорни су за законитост обраде, 
тачност, потпуност и ажурираност података. 

Евиденције које се воде у складу са овим законом морају се водити 
уредно и ажурно и чувају се трајно. 
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Све евиденције које се воде морају се предати надлежном органу у року 
од 15 дана по престанку обављања послова одобрених у складу са овим 
законом. 

Правно лице или предузетник коме је одузето одобрење за обављање 
послова, дужан је да у року од осам дана од правоснажности решења 
Министарству достави евиденције које је био у обавези да води у складу са 
овим законом.  

Полицијски службеници надлежног органа, односно Министарства могу, 
у складу са законом, приступати евиденцијама из става 1. овог члана, 
непосредним увидом, достављањем, као и коришћењем информационо 
комуникационог система који обезбеђује одговарајући ниво заштите података, 
на основу додељених приступних права. 

Министарство ће обезбедити успостављање и одржавање јединствене 
евиденције података коришћењем одговарајуће софтверске апликације. 

Правна лица и предузетници дужни су да податке из евиденција које 
воде уносе у софтверску апликацију из става 8. овог члана. 

Након успостављања јединствене евиденције података из става 8. овог 
члана, правна лица и предузетници нису дужни да евиденције воде у писаном 
облику нити да изводе из евиденција достављају у складу са овим чланом 
надлежном органу. 

Начин вођења јединствене евиденције из става 8. овог члана и право 
приступа подацима из евиденције прописује министар. 

Евиденције надлежног органа и Министарства 

Члан 98. 

Надлежни орган и Министарство воде евиденције о поднетим захтевима 
и пријавама, издатим одобрењима, оружним листовима, дозволама, 
овлашћењима, потврдама, уверењима, сагласностима и о другим актима које 
издаје у складу са овим законом. 

Подаци о личности који су садржани у евиденцијама из става 1. овог 
члана, надлежни орган и Министарство обрађују у складу са законом којим се 
уређује обрада података о личности у области унутрашњих послова. 

Евиденције из става 1. овог члана чувају се трајно и у електронском 
облику. 

ГЛАВА ХIII 

НАДЗОР  

Надлежност за вршење надзора  

Члан 99. 

Надзор над спровођењем овог закона врше полицијски службеници 
надлежног органа, односно Министарства. 

Овлашћења у вршењу надзора 

Члан 100. 

Приликом вршења надзора полицијски службеници овлашћени су да 
прегледају опште и појединачне акте, евиденције и пословне књиге, 
проверавају услове и начин обављања делатности, обуку за руковање 
ватреним оружјем, врше преглед простора у којем се чува оружје, траже 
обавештења, налажу мере у циљу примене прописа, фотографишу или сачине 
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видео снимак подручја на коме се врши контрола, као и да по потреби спроводе 
и друге радње којима се остварује непосредан увид у спровођење прописа о 
оружју и муницији.  

Надзирани субјекат дужан је да полицијском службенику омогући 
вршење надзора, стави на увид одговарајућу документацију и пружи све 
потребне податке и обавештења, омогући приступ у просторије где се држи 
оружје и муниција и обавља делатност и по потреби предузме друге мере и 
радње како би се надзор извршио брзо и ефикасно. 

У току вршења надзора полицијски службеник може уз потврду, 
привремено одузети оружје, муницију, опрему, пословне књиге, евиденције, 
другу документацију, видео снимке или друге исправе, до окончања поступка 
надзора. 

Сачињавање записника 

Члан 101. 

О спроведеном надзору сачињава се записник у коме се констатује 
утврђено чињенично стање, неправилности, недостаци и даје предлог мера и 
рокови за њихово отклањање. 

Записник се по правилу сачињава у службеним просторијама надлежног 
органа и/или Министарства најкасније у року од 15 дана од дана извршеног 
надзора. 

Одговорно лице надзираног правног лица или предузетника може да 
стави примедбе у писаном облику на записник о обављеном надзору у року од 
три дана од дана обавештавања о записнику. 

Полицијски службеник дужан је да размотри примедбе на записник о 
спроведеном надзору и да, према потреби, понови радње на које се примедбе 
односе, односно да измени или одустане од предложене мере. 

Када се врши контрола услова за чување оружја и муниције код 
физичких лица записник се сачињава у току предузимања радње. 

Отклањање утврђених неправилности 

Члан 102. 

Ако надзирани субјект у остављеном року није отклонио надзором 
утврђене неправилности и недостатке који су унети у записник о спроведеном 
надзору, решењем ће се наложити мере и одредити рок за отклањање 
неправилности. 

О примедбама на записник из члана 101. овог закона не одлучује се 
посебно, већ се исте цене све заједно и свака посебно у образложењу решења 
из става 1. овог члана. 

Надзираном правном лицу или предузетнику решењем се може 
привремено забранити обављање делатности, која је одобрена на основу овог 
закона, у трајању до 60 дана. 

Надзирани субјекат коме је привремено забрањено обављање 
делатности може наставити са њиховим обављањем ако се у спроведеном 
контролном надзору утврди да је отклонио неправилности и недостатке. 

Против решења надлежног органа из става 3. овог члана може се 
изјавити жалба министру. 

Против решења Министарства из става 3. овог члана није дозвољена 
жалба већ се може покренути управни спор. 
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ГЛАВА ХIV 

ДВОСТЕПЕНОСТ У ОДЛУЧИВАЊУ И ПРИМЕНА ДРУГИХ 
ЗАКОНА 

Право на жалбу 

Члан 103. 

На првостепена решења која доноси надлежни орган на основу овог 
закона може се у року од 15 дана од дана уручења решења изјавити жалба 
Министарству. 

Против првостепених решења које доноси Министарство жалба није 
допуштена, већ се може покренути управни спор. 

Жалба не одлаже извршење решења. 

Примена других закона 

Члан 104. 

На питања која нису уређена овим законом примењују се одредбе закона 
којим се уређује општи управни поступак. 

Члан 105. 

За издавање исправа у складу са овим законом, као и за захтеве, друге 
списе и радње у поступцима по овом закону, наплаћује се републичка 
административна такса у складу са законом којим се уређују републичке 
аминистративне таксе. 

ГЛАВА ХV 

ЛЕГАЛИЗАЦИЈА И ПРЕДАЈА ОРУЖЈА И МУНИЦИЈЕ У 
ЈАВНОМ ИНТЕРЕСУ 

Легализација и предаја оружја и муниције 

Члан 106. 

Легализација и предаја оружја, у смислу овог закона, је поступак 
регистрације или предаја у власништво Републике Србије нерегистрованог 
оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције, 
које је лице држало без одобрења надлежног органа и за које није потребно 
доказивати порекло. 

Легализација и предаја оружја из става 1. овог члана представља јавни 
интерес Републике Србије.  

У случајевима из става 1. овог члана, искључена је противправност за 
недозвољено набављање и држање оружја и муниције. 

Расписивање легализације и предаје 

Члан 107. 

Када разлози заштите јавне безбедности то захтевају Влада може на 
предлог министра, периодично расписати легализацију оружја, основних 
делова ватреног оружја и опреме за ватрено оружје и/или предају оружја, 
делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције. 
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ГЛАВА XVI 

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Прекршаји за које се физичко лице кажњава новчаном  
казном 

Члан 108. 

Новчаном казном у износу од 5.000 до 150.000 динара казниће се за 
прекршај: 

1) физичко лице које о промени изабраног лекара не обавести 
надлежни орган у року од 15 дана од дана промене, супротно члану 16. став 6. 
овог закона; 

2) физичко лице и колекционар који у року од 15 дана од пријаве 
промене пребивалишта не донесе оружни лист ради евидентирања промене 
података, супротно чл. 23. став 3. и 29. став 1. овог закона; 

3) родитељ или старатељ лица млађег од 18 година које је набавило, 
односно држало оружје и опрему из категорије Ц, супротно члану 25. став 1. 
овог закона, ако је то последица његовог пропуштања дужног надзора над 
малолетним лицем и ако је у могућности да такав надзор врши; 

4) родитељ или старатељ лица млађег од 18 година које је набавило 
односно држало оружје из категорије Д супротно члану 26. став 1. овог закона, 
ако је то последица његовог пропуштања дужног надзора над малолетним 
лицем и ако је у могућности је да такав надзор врши; 

5) родитељ или старатељ малолетног лица млађег од 16 година које је 
набавило односно држало распршивач дозвољених нешкодљивих материја 
супротно члану 26. став 2. овог закона, ако је то последица његовог 
пропуштања дужног надзора над малолетним лицем и ако је у могућности је да 
такав надзор врши; 

6) физичко лице које закључи уговор о преносу власништва над оружјем 
из категорије Б са лицем које не поседује важеће одобрење или колекционарску 
дозволу, супротно члану 33. став 1. овог закона; 

7) физичко лице које размени оружје из категорије Б различите врсте, 
супротно члану 33. став 2. овог закона;  

8) физичко лице које да на послугу оружје на период дужи од 6 месеци у 
календарској години, супротно члану 45. став 8. овог закона; 

9) физичко лице које у прописаном року не достави надлежном органу 
сваки замењени, нефункционалан основни део ватреног оружја који је био 
обележен ознаком, супротно члану 60. став 4. овог закона; 

10) физичко лице које у прописаном року не пријави онеспособљено 
ватрено оружје надлежном органу, супротно члану 78. став 2. овог закона; 

11) физичко лице које пренесе преко државне границе више од пет 
комада спортског оружја, супротно члану 80. став 1. овог закона; 

12) физичко лице које пренесе преко државне границе више од 5 комада 
ловачког оружја и/или преко 800 комада муниције, супротно члану 80. став 2. 
овог закона; 

13) физичко лице које прода спортско или ловачко оружје и муницију која 
је пренета преко државне границе, супротно члану 80. став 3. овог закона; 
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14) физичко лице које у прописаном року не изнесе са територије 
Републике Србије оружје и муницију унете за потребе спорта и лова, супротно 
члану 83. став 1. овог закона; 

15) физичко лице које у прописаном року не изнесе са територије 
Републике Србије оружје и муницију унете ради транзита, супротно члану 83. 
став 2. овог закона; 

16) физичко лице које у прописаном року не изнесе оружје из Републике 
Србије, супротно члану 87. став 3. овог закона; 

17) физичко лице које у прописаном року не замени исправу, супротно 
члану 112. став 2. овог закона; 

18) физичко лице које у прописаном року не поступи у складу са чланом 
113. ст. 1. и 3. овог закона; 

19) физичко лице које у прописаном року надлежном органу не поднесе 
захтев за регистрацију оружја, супротно члану 113. став 5. овог закона; 

20) физичко лице које у прописаном року надлежном органу не достави 
потврду која доказује да је оружје прозведено пре 1899. године или стручно 
мишљење Агенције, супротно члану 114. став 2. овог закона; 

21) физичко лице које у прописаном року не поступи у складу са чланом 
114. став 3. овог закона;  

22) физичко лице које надлежном органу у прописаном року не преда 
муницију, супротно члану 114. став 4. овог закона; 

23) физичко лице које не поступи у складу са чланом 117. овог закона; 

24) физичко лице које у прописаном року надлежном органу не врати 
колекционарску дозволу, супротно члану 118. став 2. овог закона; 

25) физичко лице које у прописаном року муницију у калибру за који не 
поседује оружје не преда надлежном органу или не отуђи трговцу оружјем, 
супротно члану 118. став 3. овог закона; 

26) физичко лице које у прописаном року вишак муниције не преда 
надлежном органу или је не отуђи трговцу оружјем, супротно члану 120. овог 
закона. 

Уз казну из става 1. овог члана може се изрећи заштитна мера 
одузимања оружја и муниције. 

Прекршаји за које се физичко лице кажњава новчаном казном 
или казном затвора 

Члан 109. 

Новчаном казном у износу од 5.000 до 150.000 динара или казном 
затвора у трајању до 60 дана казниће се за прекршај: 

1) физичко лице које држи оружје из категорије Ц без пријаве 
надлежном органу, супротно члану 10. став 6. овог закона; 

2) физичко лице које набави оружје уговором на даљину, супротно 
члану 10. став 8. овог закона; 

3) физичко лице које не поднесе захтев за регистрацију и/или издавање 
оружног листа у прописаном року, супротно члану 22. став 4. овог закона; 

4) физичко лице које не поднесе захтев за регистрацију увезеног оружја 
у прописаном року, супротно члану 22. став 5. овог закона; 
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5) физичко лице које у прописаном року не пријави оружје из категорије 
Ц надлежном органу, супротно члану 25. став 2. овог закона; 

6) колекционар који је на основу колекционарске дозволе набавио 
оружје, а у прописаном року не поднесе захтев надлежном органу ради 
регистрације и издавања оружног листа за оружје колекционара, супротно 
члану 28. став 1. овог закона; 

7) колекционар који носи или употребљава оружје набављено на основу 
колекционарске дозволе, супротно члану 28. став 3. овог закона; 

8) колекционар који држи муницију коју није делаборисао, супротно 
члану 28. став 4. овог закона; 

9) колекционар који преноси оружје супротно члану 28. став 6. овог 
закона; 

10) колекционар који оружје набављено на основу колекционарске 
дозволе отуђи колекционару, физичком или правном лицу или предузетнику 
који нема важеће одобрење за набављање те врсте оружја супротно члану 28. 
став 7. овог закона; 

11) странац који набави оружје и/или муницију без одобрења, супротно 
члану 31. став 1. овог закона; 

12) странац који у прописано року не изнесе оружје и муницију из 
Републике Србије, супротно члану 31. став 3. овог закона; 

13) странац који приликом преласка државне границе не пријави оружје и 
муницију граничној полицији, супротно члану 31. став 4. овог закона; 

14) физичко лице које у прописаном року не поднесе захтев за 
регистрацију оружја, супротно члану 33. став 4. овог закона; 

15) физичко лице које набави и/или држи муницију из категорије А, 
супротно члану 35. став 1. овог закона; 

16) физичко лице које које набави и држи муницију са пројектилом за 
парадно и акустично оружје, супротно члану 35. став 2. овог закона;  

17) власник старог оружја који набави и држи муницију за то оружје, 
супротно члану 35. став 3. овог закона;  

18) физичко лице које набави и држи муницију која није делаборисана на 
основу колекционарске дозволе, односно оружног листа за оружје 
колекционара, супротно члану 35. став 4. овог закона; 

19) физичко лице које набави и држи муницију за онеспособљено оружје, 
супротно члану 35. став 5. овог закона; 

20) физичко лице које набави муницију уговором на даљину, супротно 
члану 35. став 6. овог закона; 

21) физичко лице које набави и држи муницију у калибрима за које нема 
регистровано оружје, супротно члану 36. став 1. овог закона;  

22) физичко лице које држи више од 100 комада муниције за оружје за 
личну безбедност, супротно члану 37. став 1. овог закона; 

23) физичко лице које не чува муницију у складу са чланом 37. став 2. 
овог закона;  

24) физичко лице које не преда надлежном органу муницију за оружје 
које отуђи или преда у власништво Републике Србије, супротно члану 37. став 
3. овог закона; 
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25) физичко лице које пуни муницију без донетог решења надлежног 
органа којим се одобрава пуњење муниције, супротно члану 38. став 1. овог 
закона; 

26) физичко лице које набавља и држи елементе муниције барут и 
иницијалну капислу и опрему за пуњење муниције, а нема оружни лист за 
држање и ношење оружја и решење надлежног органа којим се одобрава 
пуњење муниције, супротно члану 38. став 2. овог закона;  

27) физичко лице које приликом пуњења муниције не предузме мере 
безбедности да не би дошло до угрожавања лица и имовине, супротно члану 
38. став 3. овог закона;  

28) физичко лице које држи више од 5000 gr барута, односно више од 
2000 g барута ако пуњење муниције врши у стамбеној згради, супротно члану 
38. став 4. овог закона; 

29) физичко лице које отуђи муницију, елементе муниције или опрему за 
пуњење муниције супротно члану 38. став 6. овог закона; 

30) физичко лице које набави елементе муниције барут и иницијалну 
капислу уговором на даљину, супротно члану 38. став 8. овог закона; 

31) физичко лице које чува напуњену муницију и елементе муниције на 
месту које није адреса пријављеног пребивалишта или боравишта, или 
напуњену муницију и елементе муниције не чува на прописан начин, супротно 
члану 39. став 1. овог закона;  

32) физичко лице које набави или држи опрему за ватрено оружје која је 
сврстана у категорију А, супротно члану 41. ст. 1 и 2. овог закона;  

33) физичко лице које набави или држи телескопско – оптички нишан са 
светлосним снопом или са уређајем за електронско појачавање светлости, 
инфврацрвеним или термовизијским уређајем или модератор звука или делове 
модератора звука, за оружје које није ловачко, супротно члану 41. став 5. овог 
закона;  

34) физичко лице које набави и/или држи основне делове за 
онеспособљено оружје, супротно члану 41. став 6. овог закона; 

35) физичко лице које набави делове ватреног оружја или опрему за 
ватрено оружје уговором на даљину, супротно члану 41. став 7. овог закона; 

36) физичко лице које набави и/или држи опрему за ватрено оружје која 
је сврстана у категорију Б и Ц, супротно члану 42. став 1. овог закона; 

37) спортски стрелац и други власник оружја који у прописаном року не 
пријави набављене основне делове ватреног оружја или опрему за ватрено 
оружје, супротно члану 42. став 2. овог закона; 

38) физичко лице које држи и чува делове ватреног оружја и опрему за 
ватрено оружје супротно члану 42. став 5. овог закона;  

39) физичко лице које не рукује оружјем на безбедан начин, супротно 
члану 43. став 1. овог закона; 

40) физичко лице које не чува оружје на начин прописан чл. 43. и 44. став 
1. овог закона; 

41) физичко лице које да ловачко или спортско оружје на послугу ловцу 
односно спортском стрелцу који нема оружни лист за ту врсту оружја, супротно 
члану 45. став 2. овог закона; 



57 

42) физичко лице које да на послугу опрему за ватрено оружје лицу које 
није ловац, супротно члану 45. став 3. овог закона; 

43) физичко лице које да оружје на послугу без претходне пријаве 
надлежном органу, супротно члану 45. став 7. овог закона; 

44) физичко лице које носи оружје супротно члану 47. овог закона; 

45) физичко лице које преноси оружје супротно члану 48. овог закона; 

46) физичко лице које у прописаном року не преда оружни лист, оружје, 
опрему за ватрено оружје и муницију, супротно члану 51. став 2. овог закона; 

47) физичко лице које о нађеном оружју и/или муницији и/или опреми за 
ватрено оружје не обавести најближу организациону јединицу Министарства, 
супротно члану 54. став 1. овог закона; 

48) физичко лице које у прописаном року не пријави нестанак оружја, 
оружног листа или опреме за ватрено оружје надлежном органу, супротно 
члану 55. став 1. овог закона; 

49) физичко лице које спроводи обуку у руковању ватреним оружјем из 
категорије А2, супротно члану 56. став 1. овог закона; 

50) физичко лице које спроводи обуку у руковању ватреним оружјем из 
категорије Б, супртоно члану 56. став 2. овог закона; 

51) физичко лице које поправља или преправља оружје, супротно члану 
58. став 1. овог закона; 

52) физичко лице које врши промет оружја, опреме за ватрено оружје 
или муниције, супротно члану 61. став 1. овог закона; 

53) физичко лице које се бави посредовањем у промету оружја и 
муниције, супротно члану 65. став 1. овог закона;  

54) физичко лице које употребљава цивилно стрелиште, супротно члану 
66. став 1. овог закона; 

55) родитељ или старатељ лица млађег од 18 година које је користило 
оружје на цивилном стрелишту, супротно члану 68. овог закона, ако је то 
последица његовог пропуштања дужног надзора над малолетним лицем и ако 
је у могућности да такав надзор врши; 

56) физичко лице које користи цивилно стрелиште супротно члану 68. 
овог закона;  

57) физичко лице које на цивилном стрелишту употребљава аутоматско 
ватрено оружје, супротно члану 69. став 1. овог закона; 

58) физичко лице које са цивилног стрелишта изнесе муницију 
набављену на стрелишту, супротно члану 69. став 2. овог закона; 

59) физичко лице које онеспособљава ватрено оружје, супротно члану 
77. став 2. овог закона; 

60) физичко лице које оспособљава онеспособљено ватрено оружје, 
супротно члану 77. став. 4. овог закона; 

61) физичко лице које преноси оружје и муницију преко државне границе 
супротно члану 79. овог закона. 

Уз казну из става 1. овог члана изрећи ће се заштитна мера одузимања 
оружја, основних делова ватреног оружја, барута, алата и муниције. 
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Прекршаји за које се кажњава правно лице и предузетник 

Члан 110. 

Новчаном казном у износу од 100.000 до 1.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице: 

1) које у прописаном року не поднесе захтев за регистрацију и/или 
издавање оружног листа, супротно члану 22. став 4. овог закона; 

2) које у прописаном року не поднесе захтев за регистрацију увезеног 
оружја, супротно члану 22. став 5. овог закона; 

3) које је набавило и регистровало ватрено оружје ради преправљања у 
акустично или парадно оружје, а у прописаном року оружје не преда 
овлашћеном сервисеру ради преправљања, супротно члану 22. став 12. овог 
закона; 

4) које у прописаном року надлежном органу не достави потврду о 
испитивању оружја, супротно члану 22. став 13. овог закона; 

5) које у року од 15 дана од дана пријаве промене седишта не донесе 
оружни лист ради евидентирања промене података, супротно чл. 23. став 3. и 
29. став 1. овог закона; 

6) које у прописаном року не пријави оружје из категорије Ц надлежном 
органу, супротно члану 25. став 2. овог закона; 

7) колекционар који је на основу колекционарске дозволе набавио 
оружје, а у прописаном року не поднесе захтев надлежном органу ради 
регистрације и издавања оружног листа за оружје колекционара, супротно 
члану 28. став 1. овог закона; 

8) које закључи уговор о преносу власништва над оружјем из категорије 
Б са лицем које не поседује важеће одобрење или колекционарску дозволу, 
супротно члану 33. став 1. овог закона; 

9) које размени оружје супротно члану 33. став 2. овог закона;  

10) које у прописаном року не поднесе захтев за регистрацију оружја, 
супротно члану 33. став 4. овог закона; 

11) које набави и држи муницију за онеспособљено оружје, супротно 
члану 35. став 5. овог закона; 

12) које не чува муницију у складу са чланом 37. став 2. овог закона; 

13) које не преда муницију за оружје које отуђи или преда у власништво 
Републике Србије, супротно члану 37. став 3. овог закона; 

14) које набави и држи оквир који се може убацити у полуаутоматско 
оружје, супротно члану 41. ст. 2. и 3. овог закона; 

15) које у прописаном року не региструје набављене основне делове 
ватреног оружја односно не пријави опрему за ватрено оружје, супротно члану 
42. став 2. овог закона; 

16) које држи и чува основне делове ватреног оружја и опрему за 
ватрено оружје супротно члану 42. став 5. овог закона; 

17) које не изда потврду о примљеном оружју и муницији на чување 
и/или не обавести надлежни орган у року од осам дана од дана пријема оружја, 
супротно члану 44. став 3. овог закона; 
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18) које да на послугу ловачко или спортско оружје лицу које нема 
оружни лист за ту врсту оружја, супротно члану 45. став 2. овог члана; 

19) које своје регистровано оружје да на послугу другој стрељачкој 
организацији, која нема регистровану исту врсту оружја, супротно члану 45. став 
4. овог закона; 

20) које да на послугу своје регистровано оружје лицу које није члан 
стрељачког клуба, супротно члану 45. ст. 5. и 6. овог закона; 

21) које да на послугу члану клуба оружје са централним паљењем, које 
не користи у дисциплини у којој се такмичи, супротно члану 45. став 6. овог 
закона; 

22) које да на послугу оружје у трајању дужем од шест месеци у 
календарској години, супротно члану 45. став 8. овог закона;  

23) које у прописаном року не преда оружје и муницију надлежном органу 
након престанка потребе за држањем оружја или престанка обављања послова 
или делатности због које му је одобрено набављање оружја, супротно члану 50. 
став 5. овог закона; 

24) које не пријави нестанак оружја или опреме за ватрено оружје у 
прописаном року, супротно члану 55. став 1. овог закона; 

25) које не изда потврду о преузетом оружју власнику чије оружје 
преноси, супротно члану 58. став 6. овог закона; 

26) које не обавести надлежни орган о извршеној преправци оружја у 
прописаном року, супротно члану 60. став 2. овог закона; 

27) које не врати власнику оружја сваки замењени основни део ватреног 
оружја који је био обележен, супротно члану 60. став 4. овог закона; 

28) које оружје примљено ради поправке или преправке износи из 
простора одређеног за рад супротно члану 60. ст. 6. и 7. овог закона; 

29) које врши промет оружја, или опреме за ватрено оружје без 
одобрења надлежног органа, супротно члану 61. став 1. овог закона; 

30) које у просторији у којој се чува муниција и у продајном простору 
држи више од 20кг барута, односно у продајном простору држи више од 5кг 
барута, супротно члану 62. став 4. овог закона; 

31) које у прописаном року, податке о оружју, основним деловима 
ватреног оружја или опреми за ватрено оружје из категорије А, Б и Ц 
набављеном ради даље продаје, не достави надлежном органу, супротно члану 
62. став 7. овог закона; 

32) које прода основни део ватреног оружја или опрему за ватрено 
оружје из категорије Б лицу које нема издат оружни лист за оружје за које се 
део односно опрема купује, супротно члану 63. став 4. овог закона; 

33) које приликом продаје не склопи основне делове модуларног оружја, 
супротно члану 63. став 5. овог закона; 

34) које у прописаном року не достави прописане податке надлежном 
органу, супротно члану 63. став 8. овог закона; 

35) које прода опрему за пуњење муниције и елементе муниције барут и 
иницијалну капислу лицу без решења надлежног органа за пуњење муниције 
и/или оружног листа за држање и ношење оружја, супротно члану 64. став 3. 
овог закона; 
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36) које пре продаје муниције не изврши прописану проверу у 
софтверској апликацији Министарства, супротно члану 64. став 4. овог закона; 

37) које не пријави покушај куповине муниције, супротно члану 64. став 6. 
овог закона;  

38) које се бави посредовањем у промету оружја, основних делова 
ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције без одобрења надлежног 
органа, супротно члану 65. став 1. овог закона;  

39) које не пријави покушај куповине муниције или елемената муниције, 
супротно члану 65. став 7. овог закона; 

40) које не обезбеди да инструктор корисника стрелишта упозна са 
основама безбедног коришћења оружја, супротно члану 67. став 2. овог закона; 

41) које у прописаном року не обавести надлежни орган о одржавању 
стрељачког такмичења, супротно члану 71. став 1. овог закона; 

42) које у прописаном року не обавести надлежни орган о насталој 
промени чињеница и околности у погледу испуњености услова, супротно члану 
74. став 2. овог закона; 

43) које држи оружје супротно члану 75. став 1. овог члана; 

44) које у прописаном року не пријави онеспособљено ватрено оружје 
надлежном органу, супротно члану 78. став 2. овог закона; 

45) које врши транспорт оружја, основних делова ватреног оружја и 
муниције без одобрења територијално надлежне организационе јединице 
Министарства, супротно члану 88. став 1. овог закона; 

46) које не спроведе додатне услове за транспорт или друге мере 
безбедности које су одређене одобрењем транспорта, супротно члану 88. став 
4. овог закона; 

47) које врши међународни транспорт или транзит оружја, основних 
делова ватреног оружја и муниције без одобрења Министарства, супротно 
члану 89. став 1. овог закона; 

48) које не спроведе додатне услове за међународни транспорт или 
транзит или друге мере безбедности које су одређене одобрењем, супротно 
члану 89. став 4. овог закона; 

49) које у прописаном року не обавести Министарство о транспорту 
односно транзиту, супротно члану 89. став 8. овог закона; 

50) које не води прописане евиденције у складу са овим законом, 
супротно чл. 91 – 96. овог закона; 

51) које евиденције не води на прописан начин, супротно члану 97. ст. 1, 
3. и 4. овог закона;  

52) које у прописаном року надлежном органу не достави евиденције за 
претходну годину у електронском облику, супротно члану 97. став 2. овог 
закона; 

53) које по престанку обављања послова одобрених у складу са овим 
законом, надлежном органу не преда све евиденције у прописаном року, 
супротно члану 97. став 5. овог закона; 

54) коме је одузето одобрење за обављање послова које у прописаном 
року не достави Министарству евиденције које је био у обавези да води, 
супротно члану 97. став 6. овог закона; 
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55) које податке из евиденција које води не унесе у софтверску 
апликацију, супротно члану 97. став 9. овог закона; 

56) које у прописаном року не замени исправу, супротно члану 112. став 
2. овог закона; 

57) које у прописаном року не поступи у складу са чланом 113. ст. 1, 3. и 
4. овог закона; 

58) које у прописаном року надлежном органу не поднесе захтев за 
регистрацију оружја, супротно члану 113. став 5. овог закона; 

59) које у прописаном року надлежном органу не достави потврду која 
доказује да је оружје прозведено пре 1899. године или стручно мишљење 
Агенције, супротно члану 114. став 2. овог закона; 

60) које у прописаном року не поступи у складу са чланом 114. став 3. 
овог закона; 

61) које надлежном органу у прописаном року не преда муницију, 
супротно члану 114. став 4. овог закона. 

За прекршај из става 1. овог члана, новчаном казном у износу од 10.000 
до 300.000 динара казниће се предузетник. 

За прекршај из става 1. овог члана новчаном казном у износу од 20.000 
до 100.000 динара казниће се и одговорно лице у правном лицу. 

Новчаном казном у износу од 50.000 до 100.000 динара казниће се за 
прекршај овлашћена здравствена установа, ако у прописаном року не обавести 
најближу организациону јединицу Министарства о чињеници да прегледано 
лице не испуњава услове за држање оружја, супротно члану 16. став 1. овог 
закона. 

За прекршај из става 4. овог члана новчаном казном у износу од 20.000 
до 50.000 динара казниће се и одговорно лице у правном лицу. 

Члан 111. 

Новчаном казном у износу од 100.000 до 2.000.000 динара казниће се за 
прекршај правно лице: 

1) које држи оружје из категорије Ц без пријаве надлежном органу, 
супротно члану 10. став 6. овог закона; 

2) које набави оружје уговором на даљину супротно члану 10. став 8. 
овог закона; 

3) које прода оружје из категорије Д лицу млађем од 18 година, 
супротно члану 26. став 1. овог закона; 

4) које прода распршивач дозвољених нешкодљивих материја лицу 
млађем од 16 година, супротно члану 26. став 2. овог закона; 

5) колекционар који носи или употребљава оружје или муницију 
набављено на основу колекционарске дозволе, супротно члану 28. став 3. овог 
закона; 

6) колекционар који преноси оружје набављено на основу 
колекционарске дозволе супротно члану 28. став 6. овог закона;  

7) колекционар који оружје набављено на основу колекционарске 
дозволе отуђи супротно члану 28. став 7. овог закона; 
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8) које набави и/или држи муницију са пројектилом за парадно и 
акустично оружје, супротно члану 35. став 2. овог закона; 

9) које, за оружје које није ловачко, набави и држи телескопско-оптички 
нишан са светлосним снопом или са уређајем за електронско појачавање 
светлости, инфрацрвеним или термовизијским уређајем, или модератор звука 
или делове модератора звука, супротно члану 41. став 5. овог члана; 

10) које набави основне делове ватреног оружја или опрему за ватрено 
оружје уговором на даљину, супротно члану 41. став 7. овог закона; 

11) које набави и држи основне делове ватреног оружја и опрему из 
категорије Б и/или опрему за ватрено оружје која је сврстана у категорију Ц, без 
оружног листа, супротно члану 42. став 1. овог закона; 

12) које не рукује оружјем на безбедан начин, супротно члану 43. став 1. 
овог закона; 

13) које не чува оружје на начин прописан чл. 43. и 44. став 1. овог 
закона; 

14) које да на послугу опрему за ватрено оружје супротно члану 45. став 
3. овог закона; 

15) које да на послугу оружје са централним паљењем члану клуба који 
није власник ватреног оружја из категорије Б или то оружје не користи у 
дисциплини у којој се такмичи, супротно члану 45. став 6. овог закона; 

16) које да на послугу оружје без претходне пријаве надлежном органу, 
супротно члану 45. став 7. овог закона; 

17) које преноси оружје супротно члану 48. овог закона; 

18) које не преда оружни лист, оружје, опрему за ватрено оружје и 
муницију у прописаном року, супротно члану 51. став 2. овог закона; 

19) које спроводи обуку у руковању ватреним оружјем из категорије А2, 
супротно члану 56. став 1. овог закона; 

20) које спроводи обуку у руковању ватреним оружјем из категорије Б без 
одобрења надлежног органа, супротно члану 56. став 2. овог члана; 

21) које изводи обуку оружјем које није у његовом власништву, супротно 
члану 56. став 6. овог закона; 

22) које не обезбеди да се оружјем безбедно рукује, односно не поштује 
мере безбедности, супротно члану 56. став 7. овог закона; 

23) које обучава за руковање ватреним оружјем полазнике обуке 
супротно члану 57. овог закона; 

24) сервисер оружја који даје акустично или парадно оружје на послугу 
без одобрења надлежног органа, супротно члану 58. став 7. овог закона; 

25) сервисер оружја који даје акустично или парадно оружје на послугу а 
не обезбеди константно присуство оружара, супротно члану 58. став 9. овог 
закона; 

26) оружар који за време трајања послуге са оружјем не поступа у складу 
са чланом 58. став 10. овог закона; 

27) оружар који оружје не чува у складу са чланом 58. став 11. овог 
закона;  
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28) сервисер оружја који не изда потврду о оружју примљеном ради 
поправке или преправке, супротно члану 59. став 1. овог закона; 

29) сервисер оружја који оружје и основне делове ватреног оружја чува 
супротно члану 59. став 2. овог закона; 

30) које поправља или преправља оружје супротно члану 60. став 1. овог 
закона; 

31) трговац оружјем који набавља оружје, основне делове ватреног 
оружја, опрему за ватрено оружје сврстану у категорије А, Б и Ц и муницију, без 
одобрења надлежног органа, супротно члану 62. став 2. овог члана; 

32) трговац оружјем који оружјем, основне делове ватреног оружја, 
опрему за ватрено оружје или муницију чува супротно члану 62. став 5. овог 
закона; 

33) које ставља у промет модератор звука, супротно члану 63. став 1. 
овог закона; 

34) трговац оружјем који продаје оружје, основне делове ватреног оружја 
или опрему за ватрено оружје лицу које нема одобрење за набављање оружја, 
оружни лист за држање и ношење оружја, односно колекционарску дозволу, 
супротно члану 63. ст. 2. и 3. овог закона; 

35) које прода оружје из категорије Ц лицу млађем од 18 година, 
супротно члану 63. став 6. овог закона; 

36) које прода опрему за ватрено оружје, из категорије Ц, лицу које нема 
издат оружни лист, супротно члану 63. став 6. овог закона; 

37) које пре продаје оружја, основних делова за ватрено оружје и опреме 
за ватрено оружје, не изврши прописану проверу у софтверској апликацији, 
супротно члану 63. став 7. овог закона;  

38) које ставља у промет оружје за узбуњивање и сигнализацију које није 
испитано, супротно члану 63. став 9. овог закона; 

39) које прода оружје из категорије Д малолетном лицу, односно ко прода 
распршивач дозвољених нешкодљивих материја лицу млађем од 16 година, 
супротно члану 63. став 13. овог закона; 

40) које прода оружје, основне делове ватреног оружја или опрему за 
ватрено оружје уговором на даљину супротно члану 63. став 14. овог закона; 

41) које прода муницију за оружје за личну безбедност лицу које нема 
одобрење за набављање муниције, супротно члану 64. став 1. овог закона; 

42) које продаје муницију за ловачко, спортско, акустично и парадно 
оружје лицу без оружног листа, супротно члану 64. став 2. овог закона; 

43) које прода муницију на основу неважећег, односно неверодостојног 
оружног листа или власнику оружја против кога се води поступак провере 
испуњености услова за држање оружја, супротно члану 64. став 5. овог закона; 

44) које прода муницију на основу потврде о пријави држања старог 
оружја, супротно члану 64. став 7. овог закона; 

45) које прода муницију са пројектилом за парадно и акустично оружје, 
супротно члану 64. став 8. овог закона; 

46) које прода муницију за онеспособљено оружје, супротно члану 64. 
став 9. овог закона; 
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47) које прода муницију уговором на даљину супротно члану 64. став 10. 
овог закона; 

48) које прода муницију без пројектила супротно члану 64. став 11. овог 
закона; 

49) које употребљава стрелиште без одобрења надлежног органа, 
супротно члану 66. став 1. овог закона; 

50) које омогући коришћење цивилног стрелишта без приложене важеће 
личне карте или путне исправе, супротно члану 67. став 1. овог закона; 

51) које на цивилном стрелишту спроводи обуку по угледу на војно-
тактичку обуку, супротно члану 67. став 3. овог закона; 

52) које омогући коришћење цивилног стрелишта малолетном лицу, 
супротно члану 68. овог закона; 

53) које за време коришћења цивилног стрелишта од стране 
малолетника омогући коришћење ватреног оружја другим корисницима, 
супротно члану 68. став 4. овог закона; 

54) које на цивилном стрелишту омогући употребу аутоматског ватреног 
оружја супротно члану 69. став 1. овог закона; 

55) које кориснику цивилног стрелишта омогући да изнесе муницију 
набављену на стрелишту, супротно члану 69. став 2. овог закона; 

56) које оружје, основне делове ватреног оружја, опрему за ватрено 
оружје и муницију не чува у складу са чланом 70. став 1. овог закона; 

57) које не обезбеди пажљиво руковање оружјем, уз поштовање мера 
безбедности, супротно члану 70. став 2. овог закона; 

58) које распореди запослено односно радно ангажовано лице на 
послове који подразумевају контакт са оружјем без одобрења за 
распоређивање, супротно члану 72. став 3. овог закона; 

59) које није онемогућило запосленом односно радно ангажованом лицу 
коме је одузето одобрење за распоређивање, обављање послова који по својој 
природи подразумевају контакт са оружјем или су у вези са тим пословима, 
супротно члану 73. став 2. овог закона; 

60) које није привремено онемогућило обављање послова који по својој 
природи подразумевају контакт са оружјем или су у вези са тим пословима, 
запосленом односно радно ангажованом лицу, до окончања поступка 
утврђивања испуњености услова, супротно члану 73. став 4. овог закона; 

61) које онеспособљава ватрено оружје, супротно члану 77. став 2. овог 
закона; 

62) које оспособљава онеспособљено оружје, супротно члану 77. став. 4. 
овог закона; 

63) коje преноси оружје и муницију преко државне границе супротно 
члану 79. овог закона; 

64) које прода спортско и ловачко оружје и муницију која је пренета преко 
државне границе, супротно члану 80. став 3. овог закона; 

65) које у прописаном року не изнесе са територије Републике Србије 
оружје и муницију унете за потребе спорта и лова, супротно члану 83. став 1. 
овог закона; 
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66) које у прописаном року не изнесе са територије Републике Србије 
оружје и муницију унете ради транзита, супротно члану 83. став 2. овог закона; 

67) које употребљава цивилно стрелиште које се у прописаном року не 
усклади са одредбама овог закона и не прибави одобрење надлежног органа за 
употребу стрелишта, супротно члану 119. став 2. овог закона. 

За прекршај из става 1. овог члана, новчаном казном у износу од 10.000 
до 500.000 динара казниће се предузетник. 

За прекршај из става 1. овог члана новчаном казном у износу од 20.000 
до 150.000 динара казниће се и одговорно лице у правном лицу. 

Уз казну изрећи ће се и заштитна мера одузимања оружја, основних 
делова и муниције. 

Уз казну може се изрећи и заштитна мера забрана вршења одређених 
делатности, забрана правном лицу да врши одређене делатности и забрана 
одговорном лицу да врши одређене послове. 

ГЛАВА XVII 

ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Замена исправа 

Члан 112. 

Исправе о оружју издате у складу са Законом о оружју и муницији 
(„Службени гласник РС”, бр. 20/15, 10/19, 20/20 и 14/22) на основу којих 
власници оружја држе и носе оружје важе до истека рока на који су издате, осим 
ако овим законом није другачије прописано. 

Власници оружја којима је издат оружни лист за конвертибилно 
оружје дужни су да замене исправе у складу са одредбама овог закона у року 
од годину дана од дана почетка примене овог закона. 

Припадници дипломатско-конзуларног представништва којима је 
издат оружени лист замениће оружни лист у року од годину дана од дана 
почетка примене овог закона. 

Поступање са оружјем из категорије А 

Члан 113. 

Власници аутоматског ватреног оружја које је преправљено у 
полуаутоматско ватрено оружје, којe je у складу са одредбом члана 6. овог 
закона разврстанo у категорију А6, дужни су да у року од три месеца од почетка 
примене овог закона поднесу захтев за онеспособљавање оружја и да 
надлежном органу доставе потврду о предаји захтева и оружја Агенцији или да 
у наведеном року поднесу захтев произвођачу оружја за трајно преправљање 
оружја у полуаутоматско ватрено оружје и доставе потврду о предаји захтева и 
оружја произвођачу оружја или оружје предају у власништво Републике Србије. 

Власници оружја који на дан ступања на снагу овог закона у свом поседу 
имају оквир који се може убацити у полуаутоматско кратко ватрено оружје које 
користи муницију са централним паљењем, а који може да прими више од 20 
метака или у случају дугог ватреног оружја, који може да прими више од 10 
метака, могу исти задржати уколико испуњавају услове из члана 41. став 3. овог 
закона, уз пријаву надлежном органу. 

Власници који у складу са прописима који су важили пре почетка 
примене овог закона имају регистровано оружје које је у складу са овим законом 
разврстано у категорије А7 и А8, дужни су да у року од годину дана од дана 
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почетка примене овог закона, надлежном органу доставе доказ да испуњавају 
услове из члана 11. став 2. овог закона, поднесу захтев за онеспособљавање 
оружја и да надлежном органу доставе потврду о предаји захтева и оружја 
Агенцији или да оружје предају у власништво Републике Србије. 

Правна лица и предузетници којима је одобрено бављење обуком који су 
власници аутоматског дугог ватреног оружја дужни су да у року од три месеца 
од дана почетка примене овог закона поднесу захтев за онеспособљавање 
оружја и да надлежном органу доставе потврду о предаји захтева и оружја 
Агенцији или да у наведеном року поднесу захтев произвођачу оружја за трајно 
преправљање оружја у полуаутоматско ватрено оружје и доставе потврду о 
предаји захтева и оружја произвођачу оружја или оружје предају у власништво 
Републике Србије. 

Власници аутоматског ватреног оружја и правна лица и предузетници 
којима је одобрено бављење обуком из ст. 1. и 3. овог члана након извршеног 
онеспособљавања или преправљања оружја дужни су да у року од 8 дана од 
дана достављања потврде о онеспособљавању оружја односно преправке 
оружја надлежном органу поднесу захтев за регистрацију оружја. 

Поступање са старим оружјем 

Члан 114. 

Власници старог оружја произведеног пре 1899. године којима је до дана 
ступања на снагу овог закона издата потврда о пријави држања оружја из 
категорије Ц, могу то оружје држати на основу издате потврде и након ступања 
на снагу овог закона. 

Лица из става 1. овог члана дужна су да у року од годину дана од дана 
почетка примене овог закона надлежном органу доставе потврду прибављену у 
складу са Законом о оружју и муницији („Службени гласник РС”, бр. 20/15, 10/19, 
20/20 и 14/22) која доказује да је оружје прозведено пре 1899. године или 
стручно мишљење Агенције из члана 25. став 4. овог закона. 

Власници оружја произведеног после 1899. године, а којима је у складу 
са одредбама Закона о оружју и муницији („Службени гласник РС”, бр. 20/15, 
10/19, 20/20 и 14/22) издата потврда о пријави држања оружја из категорије Ц, 
дужни су да у року од годину дана од дана почетка примене овог закона 
поднесу захтев за замену исправа у складу са овим законом или поднесу захтев 
за онеспособљавање оружја и да надлежном органу доставе потврду о предаји 
захтева и оружја Агенцији. 

Власници из ст. 1. и 3. овог члана који у свом поседу имају муницију за ту 
врсту оружја дужни су да је предају надлежном органу у року од три месеца од 
дана почетка примене овог закона.  

Поступање власника онеспособљеног оружја 

Члан 115. 

Власници који држе онеспособљено оружје на основу потврде о 
онеспособљавању издате на основу прописа који су важили пре почетка 
примене овог закона, морају онеспособити оружје у складу са овим законом и 
прописима донетим на основу њега уколико желе да онеспособљено оружје 
отуђе. 
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Поступање власника оружја који нема навршену 21 годину 

Члан 116. 

Физичка лица која су регистровала и држе оружје за личну безбедност у 
складу са прописима који су важили пре ступања на снагу овог закона, а која 
након ступања на снагу овог закона немају навршену 21 годину живота, могу 
наставити да држе то оружје на основу издате исправе. 

Став 1. овог члана не односи се на лица која у складу са чланом 13. овог 
закона могу набављати и држати оружје са навршених 18 година живота.  

Поступање власника спортског оружја 

Члан 117. 

Физичка лица која су регистровала и држе спортско оружје у складу са 
прописима који су важили до почетка примене овог закона, а која након почетка 
примене овог закона не испуњавају услове из чл. 11. став 2. и 12. став 1. тачкa 
5) подтачка (3), дужна су да се у року од годину дана од дана почетка примене 
овог закона ускладе са одредбама овог закона и да надлежном органу доставе 
доказ о постојању оправданог разлога за набављање и држање оружја или да 
поднесу захтев за онеспособљавање оружја и да надлежном органу доставе 
потврду о предаји захтева и оружја Агенцији, оружје отуђе или исто предају у 
власништво Републике Србије. 

Поступање имаоца колекционарске дозволе  

Члан 118. 

Физичко лице коме је у складу са прописима који су важили до почетка 
примене овог закона издата колекционарска дозвола може да у року од шест 
месеци од дана почетка примене овог закона замени колекционарску дозволу 
издату у складу са Законом о оружју и муницији („Службени гласник РС”, бр. 
20/15, 10/19, 20/20 и 14/22) за колекционарску дозволу у складу са овим 
законом, уколико испуњава прописане услове и докаже постојање сврхе из 
члана 27. овог закона.  

Ако лице из става 1. овог члана не замени издату колекционарску 
дозволу, дужно је да наведену исправу врати надлежном органу у року од шест 
месеци од дана почетка примене овог закона. 

Физичко лице из става 1. овог члана које у свом поседу има муницију у 
калибру за који не поседује оружје, дужно је да у року од три месеца од дана 
почетка примене овог закона муницију преда надлежном органу или је отуђи 
трговцу оружјем. 

Поступање правних лица и предузетника  

Члан 119. 

Правна лица и предузетници којима је одобрено обављање послова 
односно делатности пре ступања на снагу овог закона дужни су да се ускладе 
са одредабама овог закона у року од шест месеци од дана почетка примене 
овог закона. 

Правна лица и предузетници који употребљавају цивилна стрелишта су у 
обавези да се ускладе са одредбама овог закона и прибаве одобрење 
надлежног органа за употребу стрелишта у року од годину дана од дана 
почетка примене овог закона. 
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Поступање са муницијом 

Члан 120. 

Физичка лица која су пре ступања на снагу овог закона набавила и држе 
више од 100 комада муниције за оружје за личну безбедност, дужна су да у року 
од три месеца од дана почетка примене овог закона вишак муниције предају 
надлежном органу или је отуђе трговцу оружјем. 

Оружје предато на чување надлежном органу 

Члан 121. 

Оружје предато на чување у складу са прописима који су важили пре 
ступања на снагу овог закона, од чијег преузимања на чување је прошло више 
од пет година, а за које власник не покрене поступак за регулисање статуса 
пред надлежним органом у року од 3 месеца од почетка примене овог закона, 
постаје власништво Републике Србије. 

Доношење прописа 

Члан 122. 

Подзаконски акти из овог закона донеће се у року од девет месеци од 
дана ступања на снагу овог закона. 

Подзаконски акти донети на основу Закона о оружју и муницији 
(„Службени гласник РС”, бр. 20/15, 10/19, 20/20 и 14/22) остају на снази и 
примењују се до доношења прописа у складу са овим законом, уколико нису у 
супротности са одредбама овог закона. 

Окончање започетих поступака  

Члан 123. 

Поступци који су покренути, а до почетка примене овог закона нису окончани, 
окончаће се према одредбама Закона о оружју и муницији („Службени гласник 
РС”, бр. 20/15, 10/19, 20/20 и 14/22).  

Законска легализација 

Члан 124. 

Физичко и правно лице и предузетник који поседује оружје из категорија 
А, Б и Ц, основне делове ватреног оружја или опрему за ватрено оружје, за које 
немају исправу издату од надлежног органа могу, у року од три месеца од дана 
почетка примене овог закона, поднети захтев за издавање одговарајуће 
исправе. 

Физичко и правно лице и предузетник који поседује оружје из категорије 
А, Б и Ц, основне делове ватреног оружја, опрему за ватрено оружје или 
муницију, исто може предати надлежном органу у власништво Републике 
Србије у року од три месеца од дана почетка примене овог закона. 

У случајевима из ст. 1. и 2. овог члана лица нису дужна да доказују 
порекло оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и 
муниције и искључена је противправност за недозвољено набављање и 
држање оружја. 

Престанак важења ранијег прописа 

Члан 125. 

Даном почетка примене овог закона престаје да важи Закон о оружју и 
муницији („Службени гласник РС”, бр. 20/15, 10/19, 20/20 и 14/22).  
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Ступање на снагу и почетак примене закона 

Члан 126. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у 
„Службеном гласнику Републике Србије”, а почиње да се примењује након 
девет месеци од дана ступања на снагу овог закона. 
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ОБРАЗЛОЖЕЊЕ 

 
I. УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 
 Уставни основ за доношење овог закона садржан је у одредбама члана 
97. став 1. тачка 4) Устава Републике Србије, којим је утврђено да Република 
Србија уређује и обезбеђује, између осталог, безбедност Републике Србије и 
њених грађана. 

 
II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 

 
 Важећи Закон о оружју и муницији (,,Службени гласник РС” 20/15, 10/19, 
20/20 и 14/22) је приликом доношења 2015. године усклађиван са прописима 
Европске уније који су тада уређивали област контроле оружја и муниције. 
Имајући у виду да процес европских интеграција нужно подразумева 
континуирано усклађивање свих релевантних прописа са правом Европске 
уније, као и чињеницу да су од доношења важећег Закона о оружју и муницији 
донете две Директиве ЕУ, као и низ Уредби које уређују област контроле малог 
и лаког оружја, створили су се услови за додатна усаглашавања са актуелним 
правним тековинама Европске уније. Узимајући у обзир све безбедносне 
претње савременог друштва, нови прописи Европске уније на рестриктивнији 
начин уређују ову област, у циљу додатног унапређења начина решавања 
проблема злоупотребе ватреног оружја у противзаконите сврхе. Након 
трагичних догађаја из маја месеца 2023. године, започет је опсежан рад на 
анализи постојећег правног оквира и дефинисању нових законских решења која 
би подигла ниво безбедности у области набављања и држања оружја и 
муниције, а истовремено омогућила савесним власницима оружја (пре свега 
спортисти и ловци) да оружје држе и користе у складу са сврхом за које им је 
набављање и држање оружја одобрено. Неопходно је да се код власника 
оружја подигне степен одговорности за његово поседовање. Одговорност 
легалних власника оружја за оружје које поседују не може се свести на 
испуњавање административних захтева већ она мора суштински обезбедити да 
оружје у легалном поседу не представља опасност за друштво.    
           Законом о оружју и муницији усаглашаване су дефиниције оружја, 
ватреног оружја, основних делова за оружје и др. Прецизније и детаљније су 
уређене поједине области и попуњене уочене правне празнине. Дефинисани су 
и нови појмова из области контроле малог и лаког оружја попут акустичног 
оружја и оружја за узбуњивање и сигнализацију, праћења кретања оружја. 
Категорије оружја су измењене и дефинишу се појмовно на исти начин као у 
Директивама ЕУ. Посебна пажња посвећена је уређењу цивилних стрелишта и 
заштити малолетника. 
 У појединим сегментима пооштрен је режим набављања и држања 
оружја, основних делова ватреног оружја, опреме за ватрено оружје и муниције, 
а услови под којима се оружје држи и чува су прецизније и ригорозније 
уређени.У погледу услова за набављање и држање оружја, за оружје за личну 
безбедност је старосна граница подигнута на 21 годину живота, док је 
постојање оправданог разлога за набављање и држање оружја, као већ 
постојећег услова, детаљаније дефинисано. За разлику од важећег закона, 
прецизно су дефинисане безбедносне сметње за набављање и држање оружја. 
Уводи се и одобрење за набављање муниције за оружје за личну безбедност, 
уз ограничење количине коју власници оружја могу набавити. Прецизније се 
уређује ношење и преношење оружја, укључујући и хладно оружје, институт 
колекционарства је усклађен са његовом правом природом и са прописима ЕУ. 
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Рестриктивније је уређен режим давања оружја на послугу. Изричито је 
забрањено набављање оружја на даљину. 
 Одређене административне процедуре, првенствено у односу на 
савесне власнике регистрованог оружја, олакшане су смањивањем 
административних захтева. Уважавајући специфичност животних околности у 
којима су се наследници затекли након смрти лица које је било власник оружја, 
продужени су рокови за располагање овим оружјем. Омогућено је власницима 
спортског и ловачког оружја да ново оружје набављају на основу издатог 
оружног листа уз обавезу продавца да изврши одређене провере у 
евиденцијама надлежног органа. Рок важења оружног листа се укида. 
Спортистима и ловцима се рестриктивно омогућава набаљање опреме за 
оружје за коју важи општи режим забране (оквири са већим бројем метака, 
модератор звука и др.). Прописују се услови за набављање и држање 
акустичног оружја за употребу у позоришним представама, филмском и 
телевизијском снимању и сл. као и набављање и држање оружја и муниције од 
стране музеја. 

  Доношења овог закона представља активност у Преговарачком 
поглављу 24 а произилази и из Реформске агенде Републике Србије 2024-2027. 
године коју је Влада Републике Србије усвојила у складу са Планом раста за 
Западни Балкан, у октобру месецу 2024. године. Предложене измене и допуна 
одредаба Закона о оружју и муницији допринеће повећању степена 
безбедности грађана Републике Србије, као и благовременом испуњавању 
обавеза које произилазе из наведене директиве ЕУ, а на глобалном нивоу, 
заједничкој борби против нелегалног набављања и ношења ватреног оружја. 
 
 

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА 
И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА 

 
 Основним одредбама Предлога закона (чл. 1. – 5.), поред утврђивања 
предмета закона и опсега његове примене, дефинишу појмови оружја и 
муниције као и значење појединих израза употребљених у овом закону. Између 
осталог уводе се нови појмови у складу са Директивом ЕУ 2021/555 (акустично 
оружје, оружје за узбуњивање и сигнализацију, праћење кретања оружја, 
различита специјална забрањена муниција и др.). 
 Глава II Предлога закона (чл. 6. – 9.) уређује категорије оружја, муниције, 
опреме за ватрено оружје и минско-експлозвних средстава, где се у потпуности 
мења систематика категоризације оружја у категорује А, Б, Ц и Д, а све у складу 
са Директивом ЕУ 2021/555, при чему се на предложени начин ватрено оружје 
детаљније разврстава према својим карактеристикама. 
 У члану 10. Предлога закона дате су основне одредбе које се односе на 
набављање оружја, док су у члану 11. прописани рестриктивни случајеви када 
се може одобрити набављање оружја из категорије А. Ова могућност се односи 
на правна лица која се баве специфичним делатностима (заштита критичне 
инфраструктуре и објеката од посебног значаја за одбрану Републике Србије, 
произвођачи наоружања и војне опреме) као и на спортске стрељачке 
организације ако је ово оружје неопходно за такмичење у спортским 
дисциплинама у којима учествују.  
 Чл. 12. – 24. Предлога закона уређују услове за набавку и регистрацију 
оружја из категорије Б за физичка и правна лица. У односу на постојећа 
решења, повећана је старосна граница за набављање оружја за личну 
безбедност са 18 на 21 годину живота, прецизније је прописано доказивање 
постојања оправданог разлога за набављање оружја. И даље су прописани 
услови за физичка лица који се односе на здравствену способност, обуку за 
руковање ватреним оружјем, услове за безбедан смештај и чување оружја и 
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безбедносну сметњу за набављање и држање оружја, а одредбе које ближе 
разрађују ове услове су, у складу са дилемама на које је указала досадашња 
пракса, прецизније дефинисале посебне случајеве и категорије лица. Јасно је 
дефинисана безбедносна сметња за  набављање и држање оружја. На исти 
начин као и за физичка лица, јасно и прецизно су дефинисани и услови за 
набављање оружја од стране правних лица, где је посебна пажња посвећена 
провери професионалног интегритета правног лица. Даље је уређен поступак 
утврђивања испуњености услова за издавање одобрења за набављање оружја, 
као и поступак регистрације оружја и издавања оружног листа и врсте оружног 
листа у складу са овим законом. 
 Чл. 25. и 26. уређују набављање и држање оружја Ц и Д категорије, а чл. 
27. – 29. уређују колекционарство оружја и муниције. Појам колекционара је 
усклађен са европским прописима и дефинисан у складу са природом овог 
института, односно везан за сврху прикупљања оружја - историјска, културна, 
научна, техничка, образовна сврха, као и сврха очувања наслеђа. Први пут се 
уређује набавка и држање оружја од стране музеја (члан 30. Предлога закона). 
 Набављање и држање оружја од стране странаца је уређено чл. 31. и 32. 
Предлога закона, док је чланом 33. Предлога закона уређено питање преноса 
власништва над оружјем,  а чланом 34. Прелазак оружја у власништво 
Републике Србије. 
 Глава IV Предлога закона уређује набављање, држање и пуњење 
муниције, и набављање и држање основних делова ватреног оружја и опреме 
за ватрено оружје. Прописано је да се муниција са пројектилом не може 
набављати за акустично и парадно оружје као и да се за старо и 
онеспособљено оружје не може набављати муниција, док колекционари могу 
држати само делаборисану муницију. За разлику од важећег решења власници 
оружја за личну безбедност ће муницију набављати у ограниченој количини, на 
основу одобрење за набавку. Ово ограничење се не односи на власнике 
спортског и ловачког оружја. У овом делу су уређена и питања везана за 
могућност пуњења муниције.  
 Глава V Предлога закона прописује питања чувања и руковања оружјем 
као и услове и процедуре за давање оружја на послугу. Предлог закона 
прописује обавезу власника оружја који је привремено спречен да испуни 
услове за безбедно чување оружја или дуже борави у иностранству, да оружје и 
муницију повери на чување правном лицу или предузетнику који обављају 
делатност на основу одобрења надлежног органа у складу са овим законом или 
имају регистровано оружје, што ће значајно допринети повећању степена 
безбедности. 
 Питања ношења и преношења оружја (како ватреног тако и других врста 
оружја) детаљно су уређена одредбама чл. 46. – 48. Предлога закона. 
 Чл. 49. – 55. Предлога закона уређују поступак провере испуњености 
услова за држање оружја од стране надлежног органа, поступак у случају 
престанка испуњавања услова као и разлози за одузимање оружја.  
 Глава VIII уређује поступање са оружјем у случају смрти власника и 
нађеним и несталим оружјем. Успоставља се обавеза надлежном органу да у 
случају смрти власника оружја, у најкраћем року, по службеној дужности 
преузме на чување оружје и муницију, чиме се уводи виши степен сигурности и 
олакшава положај наследницима. Анализом досадашњих решења утврђено је 
да је за наследнике оружја одређен исувише кратак рок за располагање 
оружјем и оцењено је да је оправдано изаћи у сусрет потребама грађана и 
одредити адекватан рок за поступање од годину дана, уместо рока од 6 месеци 
како је сада предвиђено.  
 Глава IX Предлога закона, у складу са новом систематиком, на 
обједињен начин  уређује услове и одобрења за обављање различитих 
делатности са оружјем и то обуку у руковању ватреним оружјем, поправљање и 
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преправљање оружја, промет оружја и муниције и цивилна стрелишта. Једна од 
новина Предлога закона су одредбе које детаљно уређују рад и коришћење 
цивилних стрелишта, а нарочито коришћење цивилног стрелишта од стране 
малолетних лица. Такође, први пут се уређују питања преправљања ватреног 
оружја у акустично или парадно оружје за употребу у позоришним представама, 
фотографисању, филмском и телевизијском снимању, реконструкцији 
историјских догађаја и манифестацијама и услова за давање овог оружја на 
послугу. У погледу издавања одобрења правним лицима и предузетницима за 
обављање послова промета оружја и посредовањем у промету оружја, детаљно 
су прописани услови и начин утврђивања њихове испуњености као и даља 
контрола током читавог периода пословања привредног субјекта, чиме се 
обезбеђује контрола професионалног интегритета и способности трговца 
оружјем како то захтевају највиши европски стандарди. 
 Послови онеспособљавања оружја поверавају се агенцији која у складу 
са законом обавља послове испитивања, жигосања и обележавања ватреног 
оружја, чиме се доприноси већој сигурности у овој изузетно значајној области 
(чл. 77. и 78. Предлога закона).  
 Чл. 79. – 89. Предлога закона обрађене су различите ситуације 
преношења оружја преко државне границе, као и унутрашњи и међународни 
транспорт оружја и муниције. Ново решење представља могућност да имаоци 
Европске дозволе за ватрено оружје могу преносити своје оружје за потребе 
спорта и лова на основу овог документа, без издавања посебног одобрења. 
 Глава XII Предлога закона уређује праћење кретања ватреног оружја и 
евиденције о оружју које воде Министарство и правна лица и предузетници. 
 Главе  XIII и XIV уређују Надзор над спровођењем Закона, 
двостепеност у одлучивању и прописују супсидијарну примену закона који 
уређује општи управни поступак. Чланом 105. на јасан и транспарентан начин је 
прописано да се за исправе, захтеве, друге списе и радње наплаћује 
републичка административна такса у складу са законом којим се уређују 
републичке административне таксе. 
 Чл. 106. и 107. Предлога закона разрађен је појам легализације оружја 
и прописано је да Влада може периодично расписати легализацију. 
 Глава XVI Предлога закона садржи казнене одредбе, док Глава XV 
садржи прелазне и завршне одредбе. Исправе о оружју издате у складу са 
важећим законом важе до истека рока на који су издате, осим у случајевима 
када је овим законом није другачије прописано. Прелазни режими су, између 
осталог, прописани за власнике оружја из категорије А, власнике старог оружја 
којима је издата потврда о пријави држања оружја из категорије Ц, власнике 
оружја за личну безбедност који немају навршених 21 годину живота, имаоце 
колекционарске дозволе и др. Такође прописана је и законска легализација 
оружја. Почетак примене овог закона одложен је за девет месеци од дана 
његовог ступања на снагу, што је и рок за доношење подзаконских аката 
предвиђених овим законом. 

 
 
 
 
 
 

IV. ПРОЦЕНА ФИНАНСИЈСКИХ СРЕДСТAВА  
ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА 

 
 За спровођење Закона о оружју и муницији није потребно обезбедити 

средства из буџета Републике Србије, са раздела 15  Министарство 
унутрашњих послова. 
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V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ 

 
 Предлажемо доношење Закона о оружју и муницији по хитном поступку у 
складу са чланом 167. Пословника Народне скупштине („Службени гласник РС”, 
број 20/12).  
 У складу са Законом о потврђивању Споразума о Инструменту између 
Европске уније и Републике Србије о правилима за спровођење финансијске 
помоћи Европске уније Републици Србији у оквиру Инструмента за реформе и 
раст („Службени гласник РС – Међународни уговори”, број: 9/24), Уредбом о 
управљању Инструментом за реформе и раст („Службени гласник РС”, број 
31/25) и Реформском агендом, Република Србија је у обавези да усклади своје 
национално законодавство са правним тековинама ЕУ у области оружја и 
муниције. Сагласно наведеном, нови Закон о оружју и муницији треба да буде 
усмерен на усклађивање са одредбама из Директиве (ЕУ) 2021/555 којом се 
успостављају минимални стандарди у вези са набавком и поседовањем 
ватреног оружја од стране цивила, коју државе чланице ЕУ морају да примењују 
у свом националном правном систему. Саставни део напред наведених 
докумената су и рокови за испуњење обавеза, који за доношење Закона о 
оружју и муницији који ће бити усклађен са правним тековинама ЕУ, заједно са 
грејс периодом од годину дана, истичу 30. јуна 2026. године. 
 Имајући у виду наведено, ради испуњења међународних обавеза и 
усклађивања прописа са прописима Европске уније, предлаже се доношење 
Закона по хитном поступку. 
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ИЗЈАВА О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ 

 
 
 
1. Oвлашћени предлагач прописа: Влада 
 
Обрађивач: Министарство унутрашњих послова  
 
2. Назив прописа 
Предлог закона о оружју и муницији 
Draft Law on weapons and ammunition 
 
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и 
придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, 
са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник 
РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум),  
 
а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа 
 
VII Правосуђе, слобода и безбедност, члан 86 – Спречавање и борба против 
организованог криминала и осталих незаконитих активности 
 
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама 
Споразума  
Општи рок - члан 72. Споразума о стабилизацији и придруживању између 
Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике 
Србије са друге стране 

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе 
Споразума  
/ 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза 
које произлазе из наведене одредбе Споразума  
/ 
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина 
Европске уније 
Кластер 1 
Преговарачко поглавље 24 - Правда, слобода и безбедност 
3.24.6. Полицијска сарадња и борба против организованог криминала 
 
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније 
 
а) Навођење одредби примарних извора права ЕУ и усклађеност са њима  
/ 
б) Навођење секундарних извора права ЕУ и оцена усклађености са њима 
Директива (ЕУ) 2021/555 Европског парламента и Савета од 24. марта 2021. 
године о контроли набавке и поседовања оружја (кодификација) - потпуна 
усклађеност 
 
в) Навођење осталих извора права ЕУ и усклађеност са њима 
/ 
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност 
/ 
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д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са 
прописима Европске уније 
 
 
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у 
материји коју регулише пропис и не постоје одговарајући секундарни 
извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити 
усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају није 
потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености 
није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши 
пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се 
искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази 
из одредбе секундарног извора права. 
 
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени 
на српски језик? 
Не 
 
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније? 
Да 
 
8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа 
и њихово мишљење о усклађености 
Приликом израде Предлога закона прибављено је позитивно мишљење 

Европске комисије. 

 

 

 


